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n foiksáwii és míramarossslgsái táborod
.©rdéliFi hseHfoWaina.fc.hszabocsâtâsa érdekében
Szűcs M&rgit képvisel® te, Magyar Népi Szövetség, a Román 'Kommunista 

Párt és a Népvédelem hadi fogoly-akció járói nyilatkozik' 
a Világosság munkatársának

a
a 

Nép védelemmel karöltve egy bi
zottságot alakítottunk. Ebben a 
bizottságban a Román Kommu
nista Pártot Muzsik Mihály köz
ponti bizottsági tag, a MNSz-t 
Szűcs Margit és Imecs János, a 
Népvédelem szervezetét pedig Po
rumb Constantin és Grün Dezső 
képviselik. Julius 3-án ez a bizott
ság egy feliratot szerkesztett a 
román kormányhoz, amit a mi
nisztertanácson kívül a Szövetsé
ges Ellenőrző Bizottsághoz is el
kel döftünk. A feliratban arra kér
tük a minisztertanácsot, lépjen 
közbe a máramarosszigeti és a 
foksányi fogolytáborban lévő ha
difoglyok érdekében. A miniszter
tanács már julius 4-én megtár
gyalta a feliratot, s érintkezésbe 
lépett a Szovjetunió kormányával. 
A Szovjetunió kormányának ha
tározatát most várjuk, hogy an
nak alapján megindíthassuk a 
munkát.

‘— A román kormány — foly
tatta Szűcs Margit — a gyakor-

KOLOZSVÁR. — A Szovjetunió 
^kormánya sorozatosan tanujelét 
adja a kis népek iránt érzett ba
rátságának. Haladékot adott a jó- 

j vátétel megfizetésére, olcsó gabo- 
nával segítette az elmúlt évi 

' .aszálysujtotta országokat és min
iden támogatást megad arra, hogy 
a háborútól szétdult kisállamok 
"újra épülhessenek. A román hadi
foglyok hazabocsátását, már több 
mint egy éve megkezdte és amikor 
Rákosi Mátyás fordult a szovjet 

‘kormányhoz azzal a kéréssel, 
hogy a magyar hadifoglyokat iș 
bocsássa szabadon, a szovjet kor
mány megtárgyalta a magyar ké
rést és megkezdte a hadifoglyok 
hazaszállítását.

Amikor a magyar hatóságok az 
\ elosztóhelyeken átvették a fog- 
i, lyaikat, kiderült, hogy a magyar

országi hadifoglyok között igen 
sok erdélyi is van, a honvédség 
volt tagjai. A magyar kormány
megbízottak az erdélyi illetőségű 
foglyokat természetesen nem ve
hették át, a táborparancsnokság
nak viszont nem állott jogában 
az, hogy a román állampolgárságú 
foglyokat szabádonbocsássa, an
nál is inkább, mert 21 napi köte
lező' egészségügyi vizsgálaton kell 
átessenek.

_A Magyar Népi Szövetség kép-, 
viselői azonnal leutaztak a foksár 
nyi fogolytáborba, hogy megvizs
gálják az erdélyi illetőségű hadi
foglyok ügyét. A Foksányban járt 
MNfez-bizottság egyik tagja, Szűcs' 
Margit képviselő tegnap Kolozs
várra érkezett. Munkatársunknak 
alkalma volt beszélgetést folytat
ni a képviselőnővel és tőle a hadi- 
fogolykérdést illetőleg értékes fel
világosításokat kapott

FELIRAT A MINISZTER
TANÁCSHOZ

•— A Magyar Népi Szövetség 
kezdte beszámolóját Szűcs Margit 
— már a hadifoglyok hazaszállí
tásának megkezdésekor hadi
fogolyotthonokat állított fel szer
te az országban. Most, hogy na
gyobb mértékben megindult a 
magyarországi hadifoglyok haza
bocsátása, nyilvánvaló volt, hogy 
a. szállítmányokba erdélyi szárma
zású hadifoglyok is kerültek, akik 
a magyar honvédségnél teljesítet
tek szolgálatot.

— A foksányi és máramarosszi- * 
geti elosztóhelyeken tűnt ki — 
folytatta —, hogy ezek tévesen 
kerültek a magyarországi hadi- 
fogolyszállitmányokba. Tekintettel 
arra, hogy nem magyar állampol
gárok, Magyarország nem vehette 
át és politikailag sem vizsgálhatta 
felül őket. Nálunk ez a felülvizs
gáló bizottság még nem alakult 
meg, a hadifoglyokat — más uta
sítás nem lévén — egyelőre a fok
sányi és máramarosszigeti tábo
rokban .gyűjtötte össze.

— A MNSz — mondotta Szűcs 
Margit — azonnal munkához lá
tott. Beutaztunk Foksányba a 
magyarországi .szállítmánnyal ér
kezett magyarországi és romániai 
illetőségű hadifoglyok gyűjtőhe
lyére. Érintkezésbe léptünk a tá
bor parancsnokával, aki azt a fel
világosítást adta, hogy amig a 
szovjet kormánytól nem kap uta
sítást. nem intézkedhetik. Ez ju-

nius 30-án történt. Julius 1-én 
Román Kommunista Párttal és

Rövid bukaresti hír közli, hogy 
a szombaton és vasárnap Seges
váron lezajló Petöfi-ünnepélyre 
a Román írók Szövetsége kül
döttséget meneszt, a Román- 
Magyar Társaság pedig az ün
nepélyre meghívta Budapestről 
Gergely Sándort, a Magyar írók . 
Szövetségének;elnökét és Böfóni 
György írót. A segesvári ünnép 
tehát a román és magyar Írók 
találkozója lesz. Az ünnepélyt 
bevezető irodalmi estélyt Gaál 
Gáborral az élen a Romániai 
Magyar írók Szövetsége rendezi 
s igy az erdélyi magyar írók 
ezúttal is vállalhatják az össze
kötő hid-szerepet.

Az írók azonban nem, marad
nak magukra Petőfi emlékének 
idézésében. Segesvárra hivta 
össze a Magyar Népi Szövetség 
ifjúsága az idei országos érte
kezletét. Máris készülnek a se
gesvári értekezletre az 1948-as 
ifjúsági Petőfi-terv javaslatai s 
e terv előterében az együttélő 
román és magyar nép demokra
tikus összefogásának megerősí
tése áll.

Az idei Petőfi-inap írók és ifjak 
ünnepe lesz.

KOLOZSVÁR. — Ezrekre menő 
munkástömeg gyűlt össze szomba
ton délután a kolozsvári Vasúti 
Műhely udvarán, hogy a készülő 
mozdonyok között meghallgassa 
demokráciánk nagy élharcosának, 
Luka Lászlónak beszédét.

Alexa Augustin, kolozsmegyei 
RKP-ti'tkár üdvözlő szavai utáp a 
munkások leírhatatlan éljenzéssel 
üdvözölték Luka Lászlót. A per
cekig tartó tüntetés után Luka 
László a kolozsvári Vasúti Mű
hely munkásainak 
kezdette beszédét, 
méltatván, hogy az "ország összes 
vasúti-műhelyei közül immár har
madszor nyerték el a termelési 
verseny első diját. Luka László 
hangsúlyozta, hogy a Román Kom
munista Pártnak a kormány által 
is elfogadott gazdasági és pénz
ügyi újjáépítési javaslatait csakis 
ilyen munkával, ilyen öntudattal 
és odaadással lehet megvalósítani.' 

. A Román Kommunista Párt,

dicséretével 
elismeréssel

LcWi Eteted

lati tennivalókat az ország terü
letén a belügyminisztérium hatás
körébe rendelte és addig is, amig 
a Szovjetunió kormányának vála
sza megjön, megbízta a belügy
minisztériumot, hogy a bizottsá
gunkkal karöltve egy igazoltató 
bizottságot állítson össze.

ELŐKÉSZÜLET A' HAZA
SZÁLLÍTÁSRA'

— Azonnal nekiláttunk a tenni
valóknak. Felkerestük Chivu Stoi- 
cát, az államvasutak vezérigazga
tóját, aki a legmesszebbmenő jó
indulatot tanúsította, ©ijmqitesen 
rendelkezésünkre bocsátott szerel
vényeket, amelyekkel a hadifog
lyokat majd a gyüjtőtáborokból 
lakóhelyükre szállíthatjuk. Mára- 
marossziget és Szatmárnémeti 
között nincsen vasúti összekötte
tés. Sikerült elérnünk azt, hogy 
díjmentesen gépkocsikat kapjunk, 
amelyekkel a máramarosszigeti 
táborból a foglyokat a szatmár
németi vasútállomásig juttatjuk.

— Bár- a gyüjtőtáborokban az 
egészségügyi felügyelet tökélete

B @11 a
amikor ezeket a 1 
megtette—; hangoztatta a szónok 
*— tisztában volt azzal, hogy bár 
a kormány minden pártja egyhan
gúlag elfogadta, mégis Heh-é# har
cot kell vívni, az összes munkáso
kat, földműveseket és értelmiségie
ket mozgósítani kell, hogy azok a 
gyakorlatban is megvalósuljanak. 
Mozgósítani kell elsősorban azért, 
mert mindenki akarja ugyan az 
életszínvonal emelését, akarja a 
stabilizációt, a termelés fokozását,

sen megszervezett — mondotta a 
képviselőnő — további segítsé
gért az egészségügyi miniszté
riumhoz fordultunk. ' A miniszter 
utasította az összes megyei és vá
rosi kórházakat, hogy a rászoruló 
hadifoglyokat díjmentesen gyógy
kezeljék. A tájékoztatásügyi mi-, ,0^^^ 

niszter hatalmas összeget utalt ki' be nyilatkozatát Szűcs Margit 
arra, hogy a román és magyar képviselőnő — közelebbről várjuk 
demokratikus sajtót a táborok la- és addig is mindent elkövetünk 

1. arra< hogy a hadifoglyok haza
szállítását előkészítsük és helyze- . 
tűket tovább javítsuk-

A reakció természetesen a hadifogoly
kérdéssel kapcsolatban is igyekszik a 
közhangulatot a demokrácia ellen han
golni s úgy tünteti fel, ..mintha a de
mokrata erők nem helyeznének elég 
súlyt a kérdés megoldására. . Arról azon, 
bán .mélyen hallgat, hogy a hadifogoly
kérdés kizárólag az ő hibájából létezik... 
Amig ’a reakció tüntetések szervezésével, 
demagóg jelszavak hangoztatásával akar 
népszerűséget szerezni magának, addig a 
Magyar Népi-Szövetség a Román Kom
munista Párttal és a Népvédelemmel . 
együtt .azon fáradozik, hogy a kérdést 
komoly munkával minél eíőbb megoldja.

kói rendszeresen megkapják.
— Milyen a hadifoglyok hely

zete?— kérdezzük.*
— Meggyőződtünk arról — vá

laszolja Szűcs Margit —, hogy a 
hadifoglyok ellátása jó. Napi 60 
deka kenyeret kapnak, kétszer 
napjában meleg ételt, sok paradi
csomot és naponta 3—-4 szem koc
kacukrot. Jó hangulatban várják 
hazabocsátásukat. Kérik hozzá
tartozóikat, hogy ne okozzanak 
maguknak felesleges ■ költséget és 
fáradtságot azzal, hogy odautaz
nak. Megtörténik, hogy a hozzá
tartozók a táborparancsnokot zak
latják és ezzel csak azt a barát

ságos hangulatot mérgesítik el, 
ami eddig a táborok őrzésével 
megbízott személtek és a hadi
foglyok között, kialakult.

— A Szovjetunió kormányának 
válaszát feliratunkra — fejezte

javallatokat összeesküvőkről, a pénzügyminisztérium maguk sorait, mert csakis a munkáségy" 
' ' szabotáló es korrupt politikájáról, vas ségfront megerősítése s: a .szakszervezeti

lamint azokról, akik a Munkás Egység' egység biztosíthatja a. népi 'demokrácia 
front megbontásával és meggyengítésé- győzelmét, az ország talpraállitását, a 

............. . stabilizáció sikerét a nép érdekében s

ShllülblgU'h'lOlj cl LC» fft'CÍÍ-ö JU/LU4UOUÍ, .Iliit* • /1 T 1
mégis igen Sokan vannak, akik Ugyanezek a jobboldali szocialdemokra- 
mindezt nem ugyanazzal a céllal azok, aKiK a munkásság egyseget 
es szándékkal akarjak, mint a ta
vaslattevő Kommunista Párt. Vi
szont nem közömbös az, hogy a 
stabilizáció vagy a termelés foko
zása a nép széles rétegeit szolgál
ja-e, vagy pedig a kizsákmányolok 
érdekét. ■

A MUNKÁSEGYSÉGÉRT!
Luka László beszéde so’rán kemény és 

könyörtelen őszinteséggel rántotta le a 
leplet a Maniu-félc nemzeti parasztpárti

se/ ássák alá demokráciánkat.
Luka László beszédének e részében ke. végső fokon az egységes munkáspártot,, 

mény kritikával illette a jobboldalt 
szociáldemokratákat, akik kommunista1 
és szovjetellenes propagandát folytatnak 
mind külföldön, mind pedig az ország
ban s úgy akarják a Szociáldemokrata 
Pártot megnövelni, hogy reakciós jobbol
dali elemeket, tömörítenék maguk mellé.

amely a népi demokrácián át á szocializ
must is megvalósíthatja.

Luka László' beszéde után az egybe
gyűlt kolozsvári munkásság határozati 
javaslatban tett fogadalmat • a Kommu
nista Párt gazdasági és pénzügyi javas
latainak megvalósítása mellett s egysége
sen követelte Maniu letartóztatását és a 
nemzeti parasztpárt feloszlatását.

érdekeit elárulva, nemzetiségi frakciókat 
hoznak léire, minthogyha volna külön 
magyar és külön román munkásérdek.

— A jobboldali szociáldemokratáknak 
ez a politikája nem a demokrácia, ha
nem a fasizmus megteremtéséhez vezet 
— mondotta Luka László — s ez a fa
sizmus majd nemcsak a kommunistákat, 
hanem a szociáldemokratákat is igyekszik 
clseperni. Magukat csapják be tehát és 
a népet, megbontják az egységet s éppen 
ezért sürgősen meg kell tisztítaniuk a

TLisvéss a bukaresti 
„TaSpa“-gyárban

Szombaton a hajnali órákban tűz tá
madt a bukaresti „Tclpa" bőrgyárban. ( 
A tűz több helyen keletkezett a harmadik 
és negyedik emeleten, villámgyorsan 
terjedt és csakhamar lángba borította a 
központi épületet. A tűzoltók csaknem 
egész napon át hatalmas erőfeszítéseket 
tettek a tűz megfékezésére cs sikerült 
is ezt a központi épületre elszigetelniük.

"F*'A kár többszázmilliárd lej. A tűz okát 
még nem sikerült megállapítani. Félte' 
vések szeript bűnös kezek idézték c'ő a 
tűzvészt. 4) -
LEffiSMSE® SPOKT

BUKAREST. — (Tudósítónk tclcfonjelcntésc.) Miltalachcnak és társainak szökési kísértedével 
kapcsolatban megállapították, hogy a nemzeti paraszlpárt alelnöke és társai, miután gépkocsin men
tek ki a repülőtér közelébe, a hajnali, órákra várták a repülőgépek érkezését. Tekintettel arra, hogy 
ezek. leestek, a társaság a közeli erdőbe húzódott. A. hatóságok idejében tudomást szereztet a szökés 
tervéről és csendőröket küldtek, 0 repülőtérre. A csendőrök az erdőben a szökevények közvetlen köze
lében rejtőztek el. Mikor a repülőgépek megérkeztek és a szökevények fel akartak szállni, a csendőrök 
letart áztatták őket. Lili Carandino, a „Dreptatea" igazgató-föszcrkcsztőjénck a felesége, a esendőtől.' 
megjelenésekor elájult, ' ' I

Mihalachcok kihallgatás'1folytatódik. Mihalttchc elmondta, hogy IPjő novembere ó'a foglalko
zik az-al a gondolattal, hogy külföldre szökik. Elmondotta továbbá azt is, hogy Isztambulba keszii't 
s ott kapcsolatba akart lépni Supci-Tasricu egykori bukaresti tőrök nagykövettel, remélve, hagy nyu 
gáttá scgili. Nyugaton fel akarta venni a kapcsolatot Gafcnctival, Crctcanuval, Visel outival, Tdca.val s 
a nemrég külföldre szökött Niculcscu-Bugrcstivel, akinek a mentelmi jogát a képviselöház péntekéi', 
felfüggesztette.

Kettős román fjyőzeíem 
Varsában ' “ Pl.tí.arésien

Varsóban 10.000 néző előtt a 
román csapat. 2:1 (.1:0) arányban 
megérdemelten győzött a lengye
lek ellen.

A román vasutas labdarugó vá
logatott a budapesti Európa baj
nokságok küzdelmei során Fran
ciaország csapató' 8:1 (2:1)
arányban győzte le.

Magyarorrr.ág- Bulgária 3:t 
(1:0), Jugoszlávia—Lengyelország 
1:3 .(2:1),



Hogyan tölti el a szovj etember
Az egész Szovjetunióban a szov

jetemberek minden erejüket latba 
vetve dolgoznak, hogy a hitleri 
rablóháboru nyomait és vandál 
pusztításait eltüntessék és végre
hajtsák az ötéves tervet. Az egész 
heti kemény munka után a szov
jetembereket kiérdemeit , pihenő
nap várja. Rövid beszámolókat 
adunk a Szovjeuniő legkülönfé
lébb részeiből, hogy hogyan töl
tötték a szovjet dolgozók az 1947 
június 15-i vasárnapot.

A moszkvai kultur- 
parkban 

A főváros százötvenezer gyer
mek és ' felnőtt lakója •— zene, 
tánc és dalünnepélyeken — szó
rakozott a Gorkij-parkban. De 
volt másféle időtöltés is. Amíg a 
fiatalság egyrésze súlyzókkal pró
bálgatta erejét, addig mások a 
nyilvános lövöldékben, lovaglópá
lyákon és a hullámvasúton mulat
tak. Az árnyas fák alatt a szellemi 
pihenést kedvelőket olvasótermek
nek berendezett tisztások várták, 
ahol a legújabb folyóiratoktól 
kezdve minden mü a rendelkezé
sükre állott. Nagy forgalmat bo
nyolítottak le a csemegés és az 
étkezdés sátrak is. Ezen az egy 
napon tizenkét tonna fagylalt fo
gyott el a megszámlálhatatlan sok 
szóda és szirup mellett. !

• A moszkvai dolgozók táncolva, 
evezve, énekelve töltötték el pihe
nőnapjukat és egészen a késő esti 
órákig kínt volak a Gorkij-park
ban.

Szibériában
Uszolje városa mellett, a „Vö

rös Sziget" nevű nyolcszázhetven 
hektáros parkban, az Angara-fo- 
lyó hü's hullámaiban fürödve, a 
közeli stadionban lezajló labdaru
gó mérkőzést megtekintve, a sza
badtéri színpadok műsorain szóra
kozva pihentek a szovjeremberek.

A Volgánál |

üljanovszkban a Városi Kultur- 
parkban tartottak nagy népünne
pélyt. A városi drámai színházban 
délelőtt Maligin: „Régi Darátok", 
este pedig Leonov: „Közönséges 
emberek" cimü színmüveit játszot
ták. A csemegés és étkezde sátrak 
nagy forgalma -a pihenők jó étvá
gyáról tanúskodott. A Volga part
ján pedig estig üldögéltek a türel
mes sporthorgászok, akik közül 
sokan valóban ünnepi fogásokat 
csináltak.

I Az Uraiban
Szvercllovszk városában rekke- 

nő meleg volt. A szovjetemberek 
zöm© a csőnakházakban és a folyó 
hullámaiban keresett enyhülést a 
hőség ellen. De sokan voltak kint 
a lőtereken, ahol versenyek zajlot
tak le.

A tavon uj csónakházat avat
tak, amit úszó- és mü ugró verse
nyekkel kötöttek egybe. Este a 
helyi Dinamó futball csapata küz
dött a körzet katonai csapatával.

Krímben
Jalta városában a hőmérséklet 

kellemes volt. A tenger nyugodt 
és már a kora reggeli órákban ki
rándulóhajók vittek a szovjet dol
gozók ezreit a nyílt tenger felé.

Az otthon m a r a dtak a t au tők 
hordták a kies fekvésű Csehov- 
muzeumhoz.

A Dnyeperen
A folyó hüs vize ezen a forró 

napon a pihenni vágyók ezreit 
csalogatta ki a zöldbe. Ukrajna 
munkásai végtelen sorokban igye- 
kéziek minél előbb ellepni a folyó 
árnyékos partjait, ahol mozgó 
csemeZfés, fagyialtos és étkezdés 
csónakok kinálgatták portékáikat, 

Ezen a napon nyílt meg Kicv- 
ben a városi strand is. Az aranyló 
föveny megtelt barnára sült 
egészséges1 testekkel, A rádió és a 
megafon állandóan dalokat zen
gett. A nyári vendéglő árnyékos te 
rászán a fiatalság tánccal töltötte 
idejét.

A folyamon motorcsónakok és 
kirándulóhajók vitték Kiev lakói- 

■^1 

nak ezreit a távolabbi környék 
festői szépségű helyeire.

A strandon több mint tizenöt
ezer ember fordult meg és körül
belül ugyanannyi vette igénybe a 
motorosokat és kirándulóhajókat 
is. Ukrajna dolgozói a Dnyeper 
partján vidáman töltötték el va
sárnapi pihenőjüket. Észtországban

Bjelorussziában
Az orsai dolgozók közül sokszáz 

munkás lemondott ezen a napon a

Szétosstotók a

Talljn fővárosban a lakosságot 
ezen a napon két nagy esemény 
kötötte le. A hatalmas kiterjedésű 
városi parkban többezer hallgató

KOLOZSVÁR. — A város dol
gozói szorongva várják az uj ter
mést A két aszályos év miatt az 
idén is sok család asztalára kevés 
kenyér került. A suttogok — a 
reakció szócsövei — mint mindig, 
úgy most is a demokrácia terhére 
írták a szárazságot és a kenyér
szűkét. így akartak páni félelmet 
kelteni, ősszel azt mondották: 
„Szörnyű tél lesz, az ország fele 
éhen pusztul el“. Nem igy történt.

— Ez is eltelik — biztatták 
egymást az emberek. Sziikebbre 
húzták a nadrágszijat. És eltelt.

— A szomszéd országok adtak, 
amennyit csak nélkülözhettek, de 
a kevésből csak kevés jut -— vi
gasztalták magukat a nélkülözők.

— A szegény ad a szegénynek, 
de ahol annyi volt, hogy még az 
állatoknak is azt adtak; ott — a 
felesleget is — a tengerbe öntöt
ték. Most pedig újjáépítésről, 
megsegitésről beszélnek. Úgy 
gondolják, hogy már eléggé ki
éheztünk ahhoz, hogy egy darab 
kenyérét hajlandók leszünk eladni 
szabadságunkat is.

— Aranyért kaptunk a tenger 
rentulról dohos kukoricát. Még 
most is érzem rohadt izét —'

Uj Jtorsaak kesdődotí a magyar gxowtkexefek életében

Désen, Szatmárnémetiben, Keloxsvárt és Margittán tartanak értekex- 
' letet a magyar ssöeetkesetek

KOLOZSVÁR. —Az elmúlt 2 év
ben a hitel- és áruellátás nélkül 
maradt romániai magyar szövetke
zetek fokozatosan4 elsorvadtak és 
számos szövetkezeti vezető a si
kertelenség hatása alatt elvesz
tette munkakedvét. A Magyar 
Népi Szövetség öntudatos politikai 
vonalvezetése és a haladó demo
krácia megerősödése most uj kor
szakot nyitott meg a magyar szö
vetkezetek részére.

Nemzeti ' egyenjogúsításunk 
egyi|: megnyilvánulásaként a szö
vetkezeti miniszter György End
rét, a ,,Szövetség" Gazdasági és 
Hitelszövetkezetek Központja ve
zető igazgatóját julius 17-én kelt 
21—1947. számú határozatával a 
szövetkezeti minisztérium taná
csosává (consilier) nevezte ki, 
Kisgyörgy Imrét, a „Kaláka" Sző" 
vetkezeti Központ igazgatóját pe
dig a Nemzeti Szövetkezeti Inté
zet, az INCOOP tanácsosává. A 
két szakember kinevezése a ma
gyar szövetkezetek körében ősz- 
tatlan örömet és megelégedést kel
tett. György Endre az 1941. év 
óta először ellenőre volt a „Szö
vetség'' Központnak, majd a hitel
osztályának vezetője lett, 1944 
óta pedig a Szövetség igazgatója. 
Lelkesedése, munkabírása, szerve
zőképessége közismert. Kisgyörgy 
Imre a Kaláka élén fejtett ki ér
tékes munkásságot a népi szövet
kezetek érdekében.

Munkatársunk minisztériumi 
tanácsossá történt ’ kinevezőé al
kalmából felkereste György End
rét és kérdést intézett hozzá: 
hogyan látja a romániai magyar 
szövetkezetek jövőjét és uj mun
kahelyén milyen munkatervet kí
ván megvalósítani?

György Endre kérdéseinkre a 
következőket válaszolta:

Az erdélyi magyar szövptkc-

zeti mozgalom, mely több mint 
félévszázados fejlődése folyamán 
világosan bebizonyította, hogy fal* 
vaink népe mennyire érett a kö
zösségi munkára és hogy a kis
emberek munkájából milyen érté
kes eredmények születhetnek 
meg, ha azt a szövetkezeti össze
fogás gondolata hatja át, uj fej
lődési szakaszhoz ért. Az a meg
egyezés, amely az elmúlt hetekben 
a Nemzeti Szövetkezeti Intézet, az 
INCOOP és a magyar szövetkezeti 
vezetők között — a MNSz és poli
tikai szövetségeseinek, elsősorban 
a Román Kommunista Párt, segít
ségével — létrejött, népünk gaz
dasági fejlődésének uj alapjait 
veti meg.

— Visszatekintve az elmúlt két 
év szövetkezeti munkájára — 
mondotta ezután —, minden szö
vetkezeti vezetőnek és minden 
szövetkezeti tagnak meg kellett 
győződnie arról, hogy szövetke
zeteinknek az ország szövetkezeti 
mozgalmától való elzárkózá.m nem 
szolgálhatja gazdasági érdekein
ket, sőt ellenkezőleg, szövetkezeti 
szervezetünk teljes elsorvadását 
vonná maga után, de politikailag 
sem viheti előbbre az együttlnkó 
román és magyar nép demokra
tikus fejlődését és testvéri együtt
működését Ezért úgyis mint szö
vetkezők, úgyis mint népünk gaz
dasági és politikai fejlődését szi
vünkön viselő veze Ak, az őszinte 
öröm hangjával kell üdvözöljük 
azt a megoldást, r-nely szövetke
zeteink és szövetkezeti intézmé
nyeink szabad fejlődését és crö- 
sitéset hivatottak szolgálni. És 
hogy velünk érez c tekintetben 
egész szövetkezeti táborunk, azt 
igazolják a „Szövetség" Központ
nak az elmúlt napokban megren
dezett gyűlései, ahol kivétel nélkül 
valamennyi szövetkezetünk beje- módozatait vifafjúK meg.

pihenőjéről. Szórakozások nelvett 
öskéntes munkával javították ki 
az iskolák épületeit. Ugyanakkor a 
városi közületek teherautói téli 
tüzelőt szállítottak az iskolák szá
mára, hogy a gyermekek télen ne 
nélkülözzék a meleget.

előtt a helyi filharmonikus zenekar 
tartotta hangversenyét, az Operá
ban pedig a Carment adták a leg
jobb szereposztásban.
A művészieken kívül sportesemé

nyek is voltak. Többek között 
nagyszabású motorkerékpár ver
senyt tartottak, amelyen több re
kordot értek el.

Röviden ismertettük a szovjet
ember egy pihenőnapjának válto
zatos programját. A heti munka 
után a Szovjetunió gondoskodik 
arról, hogy minden munkása

%

mondja egy harmadik és ökölbe
szorul keze.

MEGSEGÍT AZ IGAZI 
BARAT

Az igazi barát azonban meg
segített.

A Szovjetunióból napok óta 
egymás után érkeznek a buza- 
szállitmányok. Hosszú vonatsorok 
futnak be Socol határállomásra, 
itt átrakják s viszik szerteszét az 
országba. De a galaci kikötő is 
zajos és mozgalmas. Egymás után 
kötnek ki a szovjet- búzát hozó 
hajók. Erős, izmos rakodómunká
sok hordják fáradhatatlanul a 
hajó gyomrából a gabonával meg
rakott zsákokat.

— Látod — mondogatják egy
másnak — ott, ahonnan ez érke
zik, nemrég minden csupa rom 
volt. A fasiszta seregek a mi 
fiaink közül sokat rombolni, ölni 
kergették ebbe az országba. S ma 
ez a Szovjetunió a mindennapi 
kenyeret küldi az éhező népnek.

.•— Bizony, az igazi barátot a 
szükségben lehet megismerni —■ 
válaszolja a másik.

Socolból és Galacból a vasúti 
kocsik hosszú sora indul útra. Itt' A lapátok mélyen merülnek az

is, ott is leadnak öt-hat vasúti 
kocsi bagonát. Mindenütt várják. 
Kolozsvárra is megérkezett hat 
vasúti kocsi és benne a minden- 
napi kenyeret jelentő aranylő 
buza. A ’__ _
buza.

város dolgozói megköny-

A ROMÁNIAI NÉPEK 
TÁMOGATÓJA

Az állomás rakodójánál álló, 
pirosra festett kocsikon fehér 
krétával felírás olvasható: „Éljen 
a Szovjetunió, a romániai népek 
nagy támogatója!" Mellette deré
kig vetkőzött férfiak, vagy nyol
cán is, egyszerre markolnak bele 
a felnyitott vagonajtókon át a 
búzába. A gabonát egyik kézből 
a másikba csorgatják. Majd az 
aranyszínű magok közé szagol
nak. Végül a szájba veszik és 
szétrágják.

— Ez igen. Acélos szemű buza 
— bólint elismerően az egyik.

— Tiszta. Nézzétek, alig van 
benne más mag. Még két százalék 
idege® anyag sincs benne — helye
sel a másik.

— Lássunk munkához — szól 
a negyedik. 

lentette csatlakozását a két Köz
pont igazgatóságának határozatá
hoz és kifejezésre juttatta azt a 
kívánságát, hogy a szövetkezetek
nek a megyei federálékba való be
lépésével a legsürgősebben lehe
tővé váljék a román* és magyar 
szövetkezetek építő együttműkö
dése.

— Amikor az illetékes tényezők 
bizalmából — folytatta — kineve
zésemet a szövetkezeti miniszté
riumba most kézhez vettem, ezt 
egyrészt úgy tekintem, mint igen 
komoly lépést szövetkezeti moz
galmunknak az országos szövet
kezeti munkába való bekapcsoló' 
sara, másrészt mint igen súlyos 
és felelősségteljes kötelességválla
lást arra, hogy szövetkezeti in
tézményeink és szövetkezeteink 
abban a szellemben és azzal- az 
eredménnyel folytassák munkáju
kat, amelyet a most létesített 
megállapodásunk és a haladó de
mokrácia követelményei meg
kívánnak.

— Miután úgy érzem, hogy e 
célunk elérésében egész szövetke
zeti hálózatunk mögöttem áll, hi" 
szem is, hogy ezt eredménnyel 
fogjuk tudni megvalósítani — fe
jezte be nyilatkozatát ; György 
Endre, a szövetkezeti rtiiniszté- 
rium első magyar tanácsosa.

Itt említjük meg, hogy julius 
22-cn, kedden Dósén a MNSz 
székházéban, julius 23-án, szerdán 
Szatsnáron is a MNSz székhazában, 
julius 24-cn. csütörtökön Kolozs
várt, a „Szövetség" Mária király
né-utca 9 alatti székhazában, ju
lius 25-cn. pénteken Margitlán, a 
Hitelszövetkezet székházában tar- 
tannk a szövetkezetek a MNSz 
helyi szervezeteivel karöltve érte
kezletet, amelyen a megyei köz
pontokhoz való csatlakozásuk

gondtalanul és egészséges kömyes'-' 
zetben tölthesse a pihenöjéi, ahog> I 
azt éppen kedve tartja. Mindenhó ; 
a késő estig együtt maradtak ț I 
sportolók, kirándulók és a szóra 
közök. Jó levegő, fürdés, művé
szet, sport, tánc, olvasás, távolra 
vidékek megtekintése töltötte be 
vasárnapot, hogy aztán a másnap 
munkanapon kemény elszántság
gal folytassák a munkát az orszâjț*. JJ 
gukat felvirágoztató ötéves tó’-' 
.. 1—1 ” ”____- A minél joblmínél tlkéletesebb és 
eredményekkel történő megvalcsi 

munkása tásáért. í̂ -r.cry
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aranyszemek áradatába és 
más után telnek meg a zsákok 
A lovak feszülő izmokkal húzzák 
a szovjet búzával megrakott 
stráfszekeret.

— Ma mindenki titeket fog 
nézni — szól a lovakra a( zsâk‘3ețj’D 
hegy tetején ülő kocsis-----Meg-^ej
érkezett a várvaví.rt kenyérnek 
való tiszta szovjet buza.

MINDENKI KAP BELŐLE!^
A vármegyeháza egyik szobájá

ban a megye vezetői tanácskoz
nak. Kinek mennyi jut, erről tár
gyalnak. Mindenki kap belőle. 
Egyelőre 42 ellátószerv részére 
adtak, de egy-két nap s már min
denki megkapja a részét.

A malmok is újra munkába 
kezdettek. Már régóta tétlenségre 
voltak kárhoztatva. De most bő- 
viben lesz munka. Lisztes ruháju 
molnárok tisztítják, seprik a ga-'fo 
ratot, a malom kerekeit és a liszt- 
tartó ládákat. Nem kell sokáig n 
raktározni. Hosszú szekér- és 
gépkocsisorok várják türelmetle- v 
nül az egységes kenyérlisztet. ( 

A búzás zsákok máris ott sora
koznak. Egymás után nyitják fél j 
a zsákokat és ömlik a tiszta buza > 
a bőtorku garatba. Csak egy ü tea 
mü morzsolás hallatszik. j

— Jó & buza, még a kövek is f 
megérzik. Másképpen zenélnek ők ( 
is — mondja a főmolnár. ,

— Rég az ideje, hogy nem őröl- 
tünk ilyen szép búzát — bólint , 

. elégedetten a molnár.
Éjjel-nappal morzsolják, zúzzák '■ 

a kövek az uj kenyeret adó búzát. 
Telnek a zsákok és amint lassan- 
lassan széthordják a lisztet a vá
rosba, úgy telik meg örömmel az 
emberek szive is.

— Fejenkint három kiló lisztet 
kapunk — mondják az ellátószer-' 
vek vezetői. — Aki negyedmagá
val van, az 12 kiló lisztet kap ju
lius hónap hátralévő napjaira.

— Az árával még baj van — 
mondják —, mert a Plugarul Szö
vetkezet, amelyet a liszt szétosz
tásával bíztak meg, tízféle árat is 
kért.

Elmondják, hogy először a há- , 
rom kilós fejadagért 200 ezer lejt ( 
követeltek, majd 120.000 lejt, töb
bektől pedig százezret. Úgy lát
szik egyesek igy szeretnének a 
szovjet buza körül zavart kelteni. 
A hatóságoknak kellett közbelép
niük, hogy ezt az „ingadozást" 
megszüntessék.

SZÉP KENYÉR LESZ 
BELŐLE

A pékek is éjjel--nappal a szov
jet búzából sütnek kenyeret.

— A lisztet már sok ellátószerv 
megkapta. Soha ilyen szép lisztet 
nem sütöttünk — mondja az 
„Élet" sütőszövetkezet egyik 
munkása. — A buza 77 fajsúlyú 
és sikértartalma 34 fok. Szép ke
nyér lesz bețiile.

•!»«.

A Szovjetunióból egymás után 
érkeznek a vasúti kocsik és hoz
zák a mindennapi kenyerünket. 
Könnyebb lesz az élet, eggyel ke
vesebb a gond és mosolyognak az 
emberek. Ezentúl mindenki aszta
lán kenyér lesz. A háborútól és 
az aszálytól sokat szenvedett sze
gények, öregek, gyermekek friss, 
omlós ’ kenyérből haraphatnak. 
Kenyeret kaptunk s ezért nem a 
szabadságot kellett cserébe adni. 
Ez az őszinte barát idejében kül
dött segítséget. A Szovjetunió 
népe igy értelmezi a barátságot és 
a kis népek megsegítését.

\b—aj,

közt 
•össz

e: 
d 
t 
k

■r

C 
ț 

t



környeK“”'r' ' 
i, ahőg) k p
ndenho kV-2
idfak ( U
i szóra

műve- f
, távohry, m-y
Ite be

n e

® ECSnyv titkos ©kmâsiysît!

násnap' 
ántság 
; orszá<*>, 
:s tei' ...Â: 
él jobl^ 
ívalcsi1

ok, j 
áM- 
ott

Lassacská". i'ízA'i a vak v.eni látja, hegy mi fortyogott itt a Dunavölgyében az utóbbi hónapok él napok eie- 
■-r.ényei m'ögött.
' Most, amikor a román Nemzeti Parasztpárt vezetőinek összeesküvése is kipattant, nem lesz érdektelen bővebben
'.'■oglalkozttunk a Magvarországon már előbb felgöngyölitett demokrácia-ellenes titkostársasági politika alakjaival <? rtyiL 
'• ,'ár.osságra hozott hi- .-italos okmányok tükrében. Nagy Ferencék bűne és részben sikerült szökése hajmeresztőén egy és 
ugyanaz a Maniis—Mibal,;che-féle pómljárt kísérletezésekkel s hogy a két cselszövés nem állott távol egymástól, az 
i em titok többé. Eléggé elárulta ezt az Unghváry-jéle összeesküvés „Pók"-jainak kapcsolata egyfelől a budapesti töss"-e- 
esküvőkkel, másfelől a óebesi Jankó-féle magy..r nzánista csoporton át a román reakcióval.

Amig Romániában a Manist-féle elemeket már 19;; március 6 óta sikerült kiszorítani a kormányzásból, addig 
:Magy Ferencnek és titkos társaságának ravasz kettős-polifíbával egészen a legutóbbi időkig a kormányból, sőt a kor- 
imány eléről veit módjukban akadályozni a népi -erők szabad kibontakozását. Akár igy, akár úgy, végeredményben 
I nost egy zsákutcába f-tottak. Hiába akarták népeiket soviniszta módra egymásra uszítva közös cseleiket szőni, a ro
mán s a magyar nép egyaránt rájött már üzelmeikrc s kíméletlenül felszámolja gonosz játékukat mind a két országban.

Nagy Ferenc nem fogja többé megismételhetni revizionista szólamait és Maniu sem hirdetheti többé a magyarok 
kitelepítését. A dokumentumok világosan megmutatják, hogy uszításaikkal közös összeesküvésükről akarták elterelni 
a figyelmet. Arról az összeesküvésről, amely a dollárkapitalisták közös járszalagján nálunk Romániában s odaát Magyaror
szágon is a régi url világot akarta visszahozni a nép nyakára.

!

$fií a Fehér Könyv?
fog 

zsák- 
Meg- -üreg Fehér Könyv. Ebben a 140 
srnek jidalas kötetben adta ki a magyar 

.ónmány megbízásából a tájékoz-
> tatásügyi minisztérium a magyar 
köztársaság és demokrácia elleni

Kz utóbbi év egyik legérdeke- 
’sebb könyve fekszik előttünk; a

>LE!
^nja-űsszeesküvés okmányait.
>koz- 
tár- 

ilőle. 
izére 
nin-

A Fehér Könyz első része ís- 
’ mert éti a Magyar Közösség célját 
és elgondolásait, kimutatva, hogy 
ez a titkos társaság demokrácia
ellenes. lajvédő alapon . álló, 
Horthy személyéhez és rendszeró 
hez szigorúan ragaszkodó szervez
kedés.

De ez a társaság, amely azt 
igyekezett saját magáról állítani, 
'hogy a -magyarság boldogulásáért 
küzd és magába foglalja az „igaz 
magyarokat", már 1944 március 

1 19 után, amikor a német csizma 
végigfeaposott a magyar földön, 
kimutat’a a foga fehérjét.

A' titkos társaság tagjai számára 
194 j: március 19 után kiadott 
helyzetmagyarázata ij;y hangzik:

„Föídalaííi aksiamnnkánk logi
kus folyománya, volt az a lépés, 
amely az ország megszállását 
eredményezte. Ez a megszállás 
véget vetett a nemzetet aláásó 
többirányú aknamunkának. Saj" 
tónk,- rádiónk, titkos külföldi tár ■ 
gyaJásokat folytató katasrtrófa- 
politilmsok közismert és közszá
jon forgó szereplése, a zsióó ha' 
talmi tiiktengés és leplezetten feal- 
oldíEi propaganda nem sok vá
lasztást hagycU bátra a néme
teknél;. s a katonai helyzet sm? 
engedett halogatást.11

íme, amikor minden magyar 
ember keze ökölbcszorult, s min
den tisztességes magyar ember 
tisztán látta már. hogy egyetlen, 
halálos

■ német
„igaz magyarok11 titkos szervezete 
azt hirdette, hogy a németek nem 
tehettek mást s nagyon jól van 

t i ’c£y, sbogy van.
’ y A továbbiakban a körlevél uta- 
’ ’ sitja az összes „igaz magyaro-

kát", hogy tartsanak fenn minél' - Ti. _ _ •   , _  ___  _A X.
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ellenségünk a hitlerista 
rablói:'rodftlom, akkor az 

: ryarol

<> jobb viszonyt a magyar népet 
jnc-ggyníáző hitleristákkal.

Â folszabadíilás után a Közös
ség vezetősége, az úgynevezett 
Hetes Bizottság, úgy érzi, hogy 

•eljött n.z ideje, magához ragad- 
•hatja az ujjúszülető demokratikus 
Magyarország vezetését.

A KISGAZDAVÁRT MEG
SZÁLLÁSA

A vallomásokból és okmányok 
ból kiderül, hogy először Pesten, 
rövidjei az ostrom után kezdenek 
mozgolódni Arany Bálint, Kiss 
Károly, Hédcr János és másol: 
valamennyien régi 
go1’, ősi:' .ülnek és 
titkos i'isas.'g 
Szemlét tartanak'a politikai hely
zet felett, s nyomban meglátják, 
hogy a Icg.jimlzoldalihb íöincgpár»- 
bnn komolv lehetőségeik vannak, 
így lepik cl egészen rövid idő 
alatt a Kisgazdapártot. s a már 
bcnnlévök egymásután emelik je
lentős irányító pozíciókba társai
kat, s alig egy esztendő után már 
a Ii. fé'bi» irányító helyeken is :>z 
ö emberi ik ülnek.

A t itkos tiu sas,á,ghoz tartózó 
képviselők, f' J'ía Kálmán, Hám 
Tibor, Gyulai László, L:mzl;ó Pál 
és mások legbizalmasabb emberei 
t. Kisgazdapártot irányitó „szciit- 

I háromságnak11, Nagy Ferencnek,

közösségi ta
ci ha túrozzák a 
újjáélesztését.

Kovács Bélának és Vargha Bélá
nak. Ezek semmit sem tesznek 
baráti körük megkérdezése nélkül 
s szinte kivétel nélkül mindig az 
történik, amit ezek a képviselők, 
helyesebben a mögöttük álló tit
kos társaság akar.

Dekát mit akar a felszabadulás 
után a demokratikus köztársaság
gá alakult, romokat eltakarító, 
lázas erővel ujjáépitkező Magyar
országon a titkos társaság?

HARC A MAGYAR JÖVŐ 
ELLEN

Vissza akarja forgatni az 
kerekét.

Foggal és körömmel küzd 
földreform ellen. A közép

a 
és 

nagybirtokosokat támogatja száz
ezres tömege.

Tiltakoznak és küzdenek a ban
kok államosítása ellen, mivel 
nagybankok urai igen jelentős 
mogatást nyújtanak nekik.

Meg akarják semmisíteni 
szakszervezetek erejét.

a 
tá

Szembe akarják fordítani Ma
gyarországot a Szovjetunióval s a 
körülötte élő népekkel, miután 
szoros kapcsolatokat építettek ki 
a nyugati konzervatív, reakciós 
és újfasiszta elemekkel.

Ezek az urak az egész politik' 
jukat arra építették fel, hogy há
borút kell kirobbantani a nagy
hatalmak között.

Harcoltak a gazdasági ujjáépi- 
, tés ellen. Minden törekvésüket 

arra összpontosították, hogy vala
miképpen megbuktassák a stabili
zációt.

Szervezték a maguk fegyveres 
rohamosztagait, gyűjtötték a 
fegyvereket, hogy aztán egv adott 
jelre, el törüljék mindazt, amit a 
demokratikus magyar köztársaság 
felépített.

Országromboló nagy . terveik 
megvalósításához legjobb eszköz
nek a Kisgazdapártot tekintették. 
Jól tudták, hogy a párt három

nagybankok uraival, hogy nem 
mennek bele a bankok államosítá
sába.

Ami a kettős külpolitikát illeti, 
Nagy Ferenc valamennyi magyar 
követiségen elhelyezett egy-egy bi
zalmi emberi, akinek az veit a kö
telessége*-hogy Lelvegye a?kapcso
latokat az .illető-Ország szélsőjobb
oldali élear.ejvél. Jellemző, hogy 
például angliai megbízottja, Szabó 
Tamás, a legszorosabb baráti Vi
szonyt tartotta fel Lady, Bâsțcyiell. 
el, Márffy Mantuano Judittal, aki 
az angliai konzervatjp reakció 
egyik jelentős egyénisége.

Nagy Ferenc, amikor Ameriká
ban járt, elsősorban Eclrhprrtt Ti
borral tárgyalt. A magyar keztór. 
saság miniszterelnöke a habsbur- 
gisták hírhedt vezetőjével!,

«V

A három pártvezér a® országrontók élén .
A három pártvezér, Nagy Fe

renc, akiből a Magyar Közösség 
csinált miniszterelnököt, Kovács 
Béla, a párt főtitkára, a kisgazda
párti lap, a „Kis Újság11 főszer
kesztője és Vargha Béla házelnök, 
nemcsak tudtak á titkos társaság 
terveiről és nemcsak helyeselték 
azokat, hanem minden eszközzel 
elő is segítették megvalósulásu
kat.

Hamarosan úgy alakult a hely
zet, hogy a Kisgazdapárt vezér
kara és a titkos társaság vezető
sége teljesen azonos programmal 
rendelkezett s éppen a magyar 
miniszterelnök, a magyar nemzet
gyűlés elnöke, s a legnagyobb 
párt főtitkára voltak azok, akik a 
magyar állam ellen a legkitartób
ban dolgoztak.

Nagy Ferencél-, mialatt a sötét
ben a magyar köztársaság ellen

Nagy Ferenc és baráti köre annak 
érdekében is, hogy a klérust be
vonják érdekkörükbe. A minisz
terelnök éppen ezért rendkívül ha
ragudott Mindszenti hercegprímás
ra, akinek egyoldalúan jobboldali 
kijelentéseit ügyetlennek tartotta 
és sehogyan sem tudta össze
egyeztetni a maga „kétvonalas" 
politikájával. Végül sikerült elér
niük, hogy a hercegprímás elállóit 
a külön katolikus párt megalakítá
sától és a jobboldal minden erejé
vel a kisgazdákat támogatta.

Vallott Kapocs, arról á híres 
koktél-partiról is amit Balogh 
István miniszterelnökségi állam
titkár adóit a gyárosok szövetsé
gének tiszteletére a legelőkelőbb 
pesti klubban. A- kisgazdavezérek 
ezen az estélyen egyezlek meg a

Magyarország nsegrágalmazása
Amikor a politikai rendőrség 

megkezdte az összeesküvés szálai
nak lebonyolítását, hálfatlan, ide
gesség támadt a kisgazdapárt ve-, 
zetöségében. Hiszen jól tudták, 
hogy a nyomozás nagyon hamar, 
el fog jutni az ő személyükig.

A belügyminisztérium hivatalos 
jelentéseiben ekkor már szerepelt 
Saláta Kálmán és Jaczkó képvi
selő, tehát Nagy Ferenc bizalma
sainak neve. A pártvezetőség 
nyomban összeült és kihallgatta a, 
két képviselőt.

Mint Jaczkó, a szovjet hatóságok 
által a magyar kormány rendel-, 
kezesére bocsátott sajátkezűié;* 
írott vallomásában állítja, ezen a 
bizalmas megbeszélésen a rendkí
vül idegesen viselkedő Saláta 
képviselő nyíltan megvádolta. 
Nagy Ferencet, hogy mindenben, 
az ő utasításai szerint cseleken, 
dett, tudott d titkos társaság lé
tezéséről s azt mindenben támo^ 
gáttá. Megfenyegette a miniszter-: 
elnököt, hogy amennyiben nemi 
menti meg, akkor öt is belerántja ■ 
az ügybe.

Nagy Ferenc miniszterelnök és 
baráti köre, Kovács, Varga, Saláta, 
Hám és a Magyar Közösség Hetes 
Bizottságának többi vezetői Szent- 
iványi, Szenfmiklósi és társaik 
voltak azok, akik rendszeresen ha
mis híreket juttatlak külföldre Ma
gyarország sorsa és élete felől. 
Mialatt benn az országban a kis
gazda vezetőkhöz küldött bizal
mas irataikban a legfantasztiku
sabb rémhíreket terjesztették, a 
külföld felé szorgalmasan küldöz
gették titkos futáraik utján a Ma
gyarországot rágalmazó, gyalázó, 
becsmérlő közleményeket. 

A demokratikus magyar köztár
saság (miniszterelnöke tehát min
dent elkövetett, hogy a nagyvi
lágban minél rosszabb hiréf keltse 
annak az országnak, amelyiknek 

vezetőjére a végsőkig számíthat-: hűséges szolgálatára esküt tett! 
nak. Ilyen aljasság kevés fordult

még elő a világtörténelemben!
A szókimondására és egyenessé

gére mindig büszke magyar nép 
nem is tehetett egyebet, minthogy 
undorral eltaszitotta ezeket a szá
nalmas figurákat.

Saláta megfenyegeti Nagy Ferencet
kel, mint Raffay Sándor, aki ide-, 
gén hatalmak részére „közvetlen, 
kémtevékenységet folytatott" és 
olyanokkal, mint a háborús bűnös 
Szügyi Zoltán vezérőrnagy, a nyi*» 
las Szent László hadosztály .pa
rancsnoka, aki Kovács Bélavalló-' 
mása szerint is „bűnös aknamun
kát készített elő a fiatal, demokra^ 
tiki'.s köztársaság ellen és kémktcA 
dett 'a szovjet hadsereg haderői éW 
len". .

Saláta Gyula — Saláta Kálraárf' 
bátyja — vallomásában elmond*, 
ta: Amikor ismeretessé vált, hogy' 
a miniszterelnök kiküldi a fiáj- 
Amerikába, Kálmán öccse: felke* 
reste a miniszterelnököt és össze-: 
külőmbözöít vele. Később öccs® 
elmondotta neki, hogy fel és alá
járkált Nagy Ferenc do^jozószo-' 
bájában s azt kiabálta a minisz-i 
terelnék felé: „A lányodat kikül
dötted^ Svájcba, a fiadat ki aka
rod, küldeni Washingtonba, csalá
dodat mented és azt akarod, hogy 
mi jeleljünk mindenért, pedig v.gy 
is tudod, hogy mindent a te utasí
tásaid szerint csináltunk és csiná
lunk". , , I

Ezután így hangzik Saláta Gyu
la vallomása:' •

„191/7 januárjában az összees
küvésről szóló első hivatalos köz
lemény után öcsém hm.ét felkeres
te Nagy Ferencet. Ildikor öcsém a 
mjniszterein<>k(öl haznjölf, mcg
kérdeztem tőle, hogy mi történt 
Nagy Ferencnél. ('esem c,z feleltet 
„Becsaptak engem, de most műn 
nem köt a hallgatási ígéret és ha 
a bíróság ele kcriil'ik, elmondciint 
Iioiiy minden nfasitá I .V,->gu Fe
renciéi kaptunk".

törtek és romlását készítették elé, 
a külszínt igyekeztek megőrizni. 
Hangzatos nyilatkozatokat tettek, 
szovjetbarátságot hirdettek, be-' 
széliek a dunai államok összefogá
sáról. Mindez azonban csak üres 
szó volt.

Döbbenetesen mutat rá erre Ka
pocs Ferenc dr.-nak, Nagy Ferenc 
miniszterelnök titkárának a hon
védelmi minisztérium katona-poli
tikai osztályán 1947 junius 13-án 
tett vallomása.

Kapocs elmondotta, hogy még 
1945 májusában nekiláttak a Kis
gazdapárt vezetői, hogy kiépítsék 
a párt illegális politikai vonalát. 
Ennek irányitója legfe’ső fokon 
maga Nagy Ferenc miniszterelnök 
volt. A szálak hozzá futottak ösz- 
sze, a szerepeket ő osztotta ki s ő 
adta az utasításokat.

Együtt a szélsőjobboldallal 
miniszterelnök — vallja Kapocs 
—. hogy a régi jobboldali pártok, 
a MftP s a többi szélsőjobboldali 
alakulatok embereit be kell vonni 
a Kisgazdapártba, mivel támoga
tásukra „szükség11 van ott.

Kapocs dr. elmondotta azt is, 
hogy Nagy Ferenc miniszterelnök 
kiadta az utasítást: a B-Hstázás 
során tervszerűen és tudatosan 
vissza kell tartani a hivatalokban 
a régj rendszer embereit és el kell 
távoUlani azokat, akiket a demo
kratikus köztársaság helyezett oda. 
„Minden áron ragaszkodunk a ré
gi rezsim embereihez" — adta ki 
a jelszót a miniszterelnök. .

Nagy Ferencnek teliáf fasiszták
ra volt szüksége, mert hiszen ter
veit másokkal, mint fasisztákkal, 
végre sem hajthatta volna.

Nagy igyekezetét fejtett ki

Közben gondosan ’ vigyázott 
arra is, hogy a koalíciós külszínt 
mindig’ megtartsa. Célja a demo
kratikus köztársasági rendszernél 
jóval jobboldalibb rendszer meg
teremtése volt, az angolszász ha
talmakra támaszkolva, a Szovjet
unió teljes kikapcsolásával.

,,A párt exponens vezetőinek 
szovjetbarát nyilatkozatai a szük
séges felszín volt és a Kisgazdá
mért vezetőinek szovjetellenes be
állítottsága nem egyszer kifeje
zésre kcrü’t. magánbeszélgetések
kor, szükebb vagy tágabb körben-'1 
— mondja vallomásában szóról- 
sz .u a Kapocs.

Nagy Ferenc egymásután kül
dötte külföldre embereit, hogy a 
reakciós körökkel vegyék fel az 
érintkezést.

— Utasítást adott Nagy Ferenc

E kitörés után Nagy Ferenc 
idegesen elhallgattatta Salátát. 
Megcáfolni azonban nem tudta. „

A szovjet- hatóságok részéről 
a magyar kormány rendelkezésé
re bocsátott okmányok Kovács Bé
la, Gyulai László, Jaczkó Pál, 
Arany Bálint volt képviselők val
lomásait, valamint Salátát Kálmán 
bátyjának, Saláta Gyulánál: tanú
vallomását tartalmazzák;

Hosszadalmas volna Íasüterieí-ni 
ezeket a jegyzőkönyvekül, ame
lyekben pontról-ponfra£ hiteles 
vallomásokban derül ki mindaz, 
amit elmondottunk. De Se kell ik
tatnunk az immár teljessbeismeré- 
sen lévő Kovács Béla niarcius 27- 
én a szovjet nyomozó Ti-atőságok 
előtt tett vallomásának néhány 
részletét 1

„A Kisgazdapárt vezetősége" — 
irja vallomásában Kovács többek 
között — én, Nagy Ferenc és Var
ga Béla hibásak és felelősek va
gyunk azért, hogy a mi pártunkból 
kerültek ki a köztársaságellenes 
összeesküvés szellemi vezetői. 
Ezenkívül sokan ezek közül össze
köttetésben voltak velünk, a párt
vezetőséggel a mindennapi munka 
során és élvezték a mi jóindulat 
titnkal és segítségünket. Az, hogy 
a Kisgazda Párt a reakciós erők 
vonzásának központja és a köztár
saságellenes összeesküvés tagjai
nak fészke lett, a párt cl t'. cler, díj 
és megnemengedhető politikai 
eszközeinek tudható be”.

Ezekntán elmondja, hogy ők 
hárman és baráti körük szoros 
kapcsolatban voltak olyan elemck-
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4 mlülárdért 
sürgősen eladó a központban 

ház, 30 szobával, 
15OOm* telekkel.

Érdek'Jdni: Buza-utca 14.

Apróhirdetés szavankint 3000. lej, áüástkeresőknek 2000 lej. Cím a kiadóban és jeligés leveleknél 3000 lej pótdij fize
tendő. S-Sveghírdetés 4000 lej. szavankint. Közgazdasági közleményei szavankint 3000 lej. Keretes hirdetések 4000, 

jooo lej négyzetcentiméterenkint. Nyürtér szavankint 10.000 lej.

Poloskát perestö*
PARfiGSZZSL lí

ADÁS-VÉTET.
VESZEK a legmagasabb napi áron, 

csakis kifogástalan állapotban lévő kari- 
kahajós varrógépeket, varrógépfejeket, 
varrógéplábakat, alkatrészeket. Vőeisz 

■gépkereskedő, Horea-ut 82. $385
UNIVERZÁLIS rádió modern, Philips 

filcsón eladó. Forduló-utca 2. 59 $7
BÉLYEGGYÜJTEMÉNYEKET, tö

megbélyeget legmagasabb, áron veszek. 
Erős, Dávid Ferenc-utca 12. F.

VESZEK, eladok vízvezeték, gáz, köz
ponti fűtés szerelési anyagokat, ócska ól
mot, rezet. „Katona", Traian-ut 13. 3613

VESZEK ruhákat és egyéb értéktár
gyakat. Pollák, Krizbai-utca 42.

KÉTHENGERES levegősüritő 
presszót eladó. Kapás-utca 7.

ARAGÁZTARTÁLYT keresek 
vételre. Kolozsvár, Malom-utca 
emelet.

Jó állapotban lévő Singer varrógép 
felesén eladó. Szamosközi-utca 97. 
hó József.

RÁDIÓ modern, ujtipusu, kitűnő 
pótban, olcsón eladó. Forduló-utca

5870 
kom_
5921 
meg- 

32, I.
5920

Sza.
59x7 
álla-
2.
$957 
jutá-MÉLY gyermekkocsi nagyon 

nyos áron eladó. Vörös Hadsereg-utja 
30, I. emelet. $970

KOMBINÁLT gyermekkocsi uj álla
potban eladó. Nagy, Unió-utca 23, eme
let. $947

10—20 MÉTER futószőnyeget és sző- 
nyegrudakat keresek megvételre. Ajánla
tokat „Futószőnyeg“ jeligére a kiadóhi
vatalba. $93^

8 DARAB uj, modern ablak, Esslin. 
gen rollós tokkal, különböző méretű uj 
ajtók, 1 darab 32X6 külső gumi eladók. 
Hentes segédet felveszek. Bezerédi-ut 14.

597/ 
ELADÓ egy nagyon szép paplan és 

egy Voiklcnde- fényképezőgép. Volt Fe
jedelem-utca 16, házfelügyelőnél. 5935 

JÓ állapotban lévő tejeskannákat bár
milyen nagyságuakat veszek. Cim: Bris
tol étterem, a volt Kispipa helyén, az 
Óvárban. 6017

KOMBINÁLT szoba eladó. Zsák-utca 
3 szám. 6015

RÁDIÓT modernet, lámpa nélkül is, 
használhatatlan állapotban is, veszek. 
Rácz, Szappan-utca 2. 6005

ANCORA nyulak jutányos áron el- 
adók. Ketrec 11 darab. Budai Nagy An
tal-utca 15. Érdeklődni a délutáni 
bán.

JÓKARBAN lévő kombinált 
gyermekkocsi eladó. Pap-utca 79, 
szint 8. ____

ELADÓ 2 szoba komfortos, belvárosi 
Beköltözhető családi ház. Esetleg elcse
rélhető hasonló marosvásárhelyi házzal. 
Érdeklődni Horea-ut 96. 5959

■RÁDIÓ 4+2, Ingeién, kitűnő állapot
ban eladó. Szappan-utca 3, Kiéin. 6040

órák- 
$999 

fehér 
föld- 
$997

raewgmrv.'iA. j ‘uaw lama

kedden
Magyar-utca 52.

tesaszíhwM
márkás porecSánt 

legmagasabb árban veszünk

I. Mihá’y király (Unió)-ufca 9.

Ajtósok és malmosok!
Bármilyen szakszerű

garancia melleit vállalunk.
14.

SZOBA, konyha. komfortos lakásomat 
elcserélném hasonlóval, vagy egy szoba 
és speizzal, közel a törvényszékhez. Cim 
a kiadóban. 3563

FÉLHOLD gyümölcsös a Lombi-hegy 
alján eladó. Érdeklődni Dumbrava Ro
șii (volt Lévai)-utca 7, papírgyár mel
lett 5983

12 SZEMÉLYES használatlan, lenda- 
maszt abrosz szalvétákkal eladó. Petőfi- 
utca 13, i. ajtó. Gr.

EGY uj diófa háló, szép kivitelben, 
sürgősen eladó. Asztalosnál, Eötvös-utca 
12 szám. 6031

A LEGTÖBBET fizetek a kiolvasott 
és jó állapotban lévő Színházi Élet, 
pengős, félpengős, színes, világvárosi és 
román könyvekért, kötetenkint is. Nagy, 
Szabadságtér 21, Ursus mellett. 6038

ANGORANYULAK, törzskönyvezet
tek nagyon olcsón eladók. Megtekint
hetők vasárnap, Gropoasa-utca 8, Jan
kónál. 6039

JÓKARBAN lévő kisebb harmóniu- 
mot keresek megvételre. Református lel
kész, Doboka, Kolozs megye. 6045

KOMBINÁLT diófurniros szekrény, 
dupla ágy, két éjjeliszekrény, Íróasztal 
sürgősen eladó, Görögtemplom-utca 6, I.

6049
KOMBINÁLT diófurniros szekrény, 

rekamié, gyönyörű ebédlőasztal, székek, 
mindén elfogadható árban eladó. Mali- 
novszki-tér 6, Szentegyház-utca sarok.

6049
KEMÉNYFA háló eladó.' Dávid ’Fe- 

renc-utca 12.
GYERMEKKOCSI eladó, 

tér 23, Takács uriszabó.
BARNA női kabátszövet, 

nyék, szőnyeg és két fotöj, 
nőségü huzattal eladó. Cim a kiadóban.

Gr.
EZER kilogramos mázsa súllyal, jó

karban eladó. Munkás-utca 86. 6033
NAGY utazó bőrönd eladó. Kálvin- 

utca 29. 6038
EGY bécsi, k’ereszthuros zongora el

adó. Kossuth Lajos-utca 32, balra 2. 
ajtó. 60 jó

KERÉKPÁR eladó. Budai Nagy An
tal-utca 44, földszint 3. 6037

OTLAMPAS Philips rádió eladó. Bu
dai Nagy Antal-utca 5. 6064

ELADÓ 1 köbméteres, krémszínű cse*. utca 3. 
répkályha, uj kombinált bútor befe
jezetlen, íróasztal, varrógép, mind kitűnő 
állapotban, vagy cserélem aradival. 
Krizbai-utca 28. 6067

OVÁLIS nagy tükör Ős égy felöltő
nek való tiszta gyapjuanyag eladó. Ér
tekezni Dézsma-utca 5. 6068

KISEBB-nagyobb üvegballonok, bá
dogedények, gázkályhák, szekrények, 
rézűstök, stb. eladók. Értekezni Dézsma- 
utca 3. 6c68

GÁZREZSÓ, fehér, teljesen uj, eladó. 
Józsa Béla-utca 20. 6069

ELADÓ egy 3 La lóerős motor hentes 
felszereléssel együtt. Cim: Livezii (Be- 
rek)-utca 9. 6070

CAM' römikő eladó. Kossuth Lajos- 
utca 3, Borbély Béla. 6042

230 KÖBCENTIS NSU motorkerék
pár uj állapotban eladó. Horea-ut 43.

6071
ELADÓ egy 3-Fi lámpás modem 

rádió. Banatulut-utca 126. 6063
HANGVERSENYZONGORA, Bö- 

sendorfer—Wirth, kereszthuros, vázbeté- 
tes eladó. Adámíknál, Kogalniceanu 
(Farkas)-utca 13. ' 6076

ELALÖÓ' férfi öltöny, imprimé ruha, 
íróasztal, bútorok, utazókosarak, szer
számok. Florilor-utca 17. 6074

KOMBINÁLT diószekrény eladó. Ka
pás-utca 6. (Pata-utcából). 6077

3 + 1 PHILIPS rádió és egy gyermek
ágy eladó. Hegyvölgy-utca 20. 6077

FÉRFI, vagy női kerékpárt jókarban 
vennék búzalisztért. Horea-ut 97. De
meter élelmiszerüzlet. 6075

TANGÓHARMONIKA, teljesen uj, 
Hohner Verdi II., 80 basszusos, áramvo
nalas, modem eladó. Kallós Miklós, Kos
suth Lajos-utca 32. 6079

ELADÓ gyermek vaságy. Szentgyörgy- 
tér 4, FercnczI. 6086

ELADÓ tiszta boroshordók és uj 
tölgyfa parkett. Vörös Hadsereg-utja 
(volt Magyar-utca) 11. 6036

PERZSASZÖNYEGET, valódi keletit 
legmagasabb áron veszek. Farkas-utca 7, 
ajtó 9. Délután 1—6 óráig. 54S1

EGY próbababa eladó. Kossuth Lajos- 
utca 30. 6027

RÉZÜST, házastelek eladó. Értekezni 
Cukorgyári-utca 34. 3592

KERESEK megvételre kombinált szo
bát könyvszekrénnyel, esetleg rekamic 
nélkül és közepes nagyságú vulkán kof
fert. Szeghő drogéria, Cipariu (IJclt.ii)- 
utca 5. 6008

MEDICAGO kalapácsos darálók, ön
töttvas, vágy lemezből szegecselt házban, 
kapható és megrendelhető Nagyvárad, 
Anonimus-utca 14. , 6021

ELADÓK varrógép csónakos, Lipsiéd. 
di számológép, villany, teafőző. 
Hadsereg-utja 44, Veressriél.

HASZNÁLT, jókarban lévő vas für
dőhenger eladó. Mikó-utca 38.

ANGORA nyulketrecek, 1 gyalupad, 
konyhabútor, jégszekrény eladó. Szenczi 
Molnár-utca 16. (Tisztviselőtelep.) Dél
után 2—6 óráig. 6025

Vörös
6083

6084

■

dl hás
vétel, eladás ■

„P»«“ Kádár Tfíror 
ingatlanforgalmi iroda

(atj kJ

So93 
Szabadság-

6054 
olajfestmé- 
régi, jómi-

Kaíáa-n. 4, (udvarban)

OLCSÖM eladó belvárosban és klini
kák közelében beköltözhető 3 szoba 
komfort. Dónát-uton gyümölcsöskert 
nyaralónak. Kerekdombon ház gyümöl- 
csöskerttel. Ezenkívül különböző ingat
lanok. Keresek családi házakat megbí
zóim részére, 
(udvarban).

ESZTERGAPADOKAT keres 
constricția" öntöde, 
(Chíntaului) 29. 
ÁLLÁST KAPHAT 

1 PERFEKTÜL főző 
italra felveszek. Cim 
; ASZTALOSSEGÉDET felveszek. Zsák- 

6015
LÓHOZ értő ember állást kaphat la

kással. Cáii Ferata (Vasut)-utca 4. 6007
JÓMUNKÁS cipész segédet felvesz 

Körösi, Szabadság-tér 14. 5994
CIPÉSZMÜHELYBEN egy modelőrt, 

aki ragasztani és tűzni is tud, állandó 
munkára felveszünk. „Matador", Árpád
at 12. 6047

MINDENES szakácsnőt é> egy bejá
rónőt felvételre keresek. Cim a kiadó
ban. . 6063

KOMOLY, megbízható háztartási al
kalmazottat keresek’ elsejére. Cim: „Stel
la", Dózsa György-utca 29. 6083

DOLGOZNI szerető' üzlettársat kere
sek élelmiszerüzlethez' 30—40 millió lej 
tőkével. Cim a kiadóban. 6066

KERESEK sürgősen intelligens, tomá- 
nul jól beszélni tudó, gyermekszerető 
kisasszonyt 2% éves gyermek mellé. Je-

„Prokura", Ratiu-utta 4,
4198 
„Re- 

Deportáltak-utja
6006

min'denest azon- 
a kiadóban. 6022

Kávés, teás, fefcetés és 
ét&esőszeHFlse&et 
legmagasabb árban veszünk í

I. Mihály király (Unió -utca 9

Esslingcfti

Zephir kályha, Elité 
takaréklüzhely

Iteö a Fia

Nagyvárad, gyárából? 
Helyi képviselet: Technocomeri, 
Kolozsvár, Szabadság fér 10 sz-

lentkezni vasárnap egész nap Fürdő
utca io. Goldteanu. 6032
ÁLLÁST KERES

HARS, és spárgatalpu szandál készí
tését szakszerűen és olcsón tanítok. For
duló-utca 2, jobbra 2. ajtó. 5952

KERESEK egy becsületes, szolid szoba, 
leányt ió fizetéssel Bukarestbe. Útikölt
séget fizetem. Dávid Ferenc-utca 9. 6011

FIATAL román bukaresti nő elmenne 
gyermek mellé. „Lakás ellenében" jeligé
re a kiadóba 6092

BEJÁRÓNŐNEK, vagy házvezetőnő
nek mennék 1 személy' mellé, betegápolást 
is vállalok. Vidéken is. Péter Gizella, 
Monostori-ut 28. 6050

. z5 ÉVES, egyedülálló nő betársulna 
nagyobb összeggel jómenetlü üzembe Ko
lozsvárra. Cim a kiadóban. 6062

IDŐSEBB nő elmenne a kosztjáért 
háztartásba kisegíteni, vagy gyermek 
mellé. Pata-utca 4. 6078

VARRÓNŐ a legkényesebb ízlésnek 
megfelelően készít kabátot, kosztümöt, 
ruhát. Fürdő-utca 16, I. emelet 6. 6037

SIKETNÉMÁKNAK hangbeszédre 
való oktatását az Erdélyben használatos 
nyelvek bármelyikén elvállalja Kábán 
József gyógypedagógia tanár. Isac Au- 
rel-utca 2, Fogad: 12—6 óráig. 6086

OLCSÓ fehérnemű javítás Jókai-utca 
3 alatt, hátul az emeleten, balra. Érte
kezni 1—3 óráig. 6018

INGATLAN-LAKAS
MEGVÉTELRE keresek azonnal be

költözhető, iparüzemnek alkalmas, külön, 
álló, nagyobb telken lévő házat, lehető
leg Budai Nagy Antal-utca és a Dermata 
kötött. Érdeklődni Jókai-utca 2, I. eme
let, 17. ajtó. 58-5

HÁZAT, házhelyet vesz, elad? For
duljon a Barbosu irodához, Mária ki
rályné-utca 13. JP03

KÉT fiatal leány szerény családnál la
kást keres a belváros közelében. „Elseje" 
jeligére a kiadóba. 3140

, KERESÜNK azonnalra szépen. bú
torozott kétágyas, sezlonos szobát fürdő, 
használattal, mig augusztus i-re ugyan
ilyen szqbát, mindkettő ‘ augusztus 31-lg 
terjedő időre, kizárólag a belvárosban. 
Cimeket telefon 10—63, vagy Dézsma- 
utca 40, irodába kérjük leadni. 6004

GYÜMÖLCSÖS, háromnegyed hold a 
Szentgyörgy-hegyen eladó. Érdeklődni: 
dr. Tunyogi ügyvédnél, Malinovszki- 
tér 10. . 6041

KIMONDOTT belvárosi szoba, elő
szoba átadó bútorral, esetleg üresen, 
Cim a kiadóban. 6046

SÜRGŐSEN eladó hás a Kerekdomb
nál 300 millió lejért. Berek-utcában 700 
millió, lejért, Attila-ut mellett 700 millió 
lejért ezenkívül több más ház. „Enpress" 
iroda, Unió- és Kötő-utca sarok. 6055

SZOBA, kis konyha, pár darab bú
torral átadó. Holdvilág-utca 33. Balra 
az első ajtó. 6073

BUDAI Nagy Antal (Honvéd)-utcában 
házak 2000, valamint 3800 négyzetmé
teres telekkel sürgősen eladók. „Express" 
iroda, Unió, és Kötő-utca sarok. 6081

BELVÁROSI modern összkomfortos 
lakásban 2 gimnazista gyermeket keresek 
a jövő tanévre. Teljes ellátás, kiszolgál: 
családi felügyelet. Fizetés terményben. 
Cim a kiadóban. Levélcím: Belvárosi la 
kas a „Világosságihoz. 39-

ELADÓ kis családi ház a fűtőház 
mellett. Érdeklődni délután i-től (volt 
Budapesti-utca 62.) Orbánnál. 3996

KERESEK főtéren, vagy környékén 
egy kis üzlethelyiséget, vagy egy udvari 
nagy szobát. Lelépést fizetek. Cim a ki
adóban. 3987

TÖBB lakrészből álló emelete» ház 
központban eladó. Értekezni Budai Nagy 
Antal-utca 119, hátul az udvarban, 3 
és 7 óra között. ' 6010

ELCSERÉLEM Dermata felé lévő kis 
szoba, konyhám másfelé. Ágoston-utca 8.

955°
JÓLSZITUALT intelligens fiatalember 

kiilönbcjáratu bútorozott szobát keres. 
Lehetőleg fürdőszobahasználattal. Cim a 
kiadóban. 6089

KERESEK egy-, vagy kétszobás össz
komfortos lakást bútorral, vagy anélkül. 
Cim a kiadóban. F.

hét óra alatt végleg kiír- i 
innhl A százszázalékos ’J 
eredményért garantálunk I ț 

Emberre veszélytelen l ?
„TíSZI0SáG“ váüalat. j 

Felvételi hely: KoíOUGVáF,1 
Fiesíer-cég, M-utca 10.1 ’

KÜLONFÉLÉK
GYORS- és gépirói. titkári, levelezési 

irodai alkalmazottakat képző, nappali é 
esti tanfolyamok kezdődnek. „IMP" is 
kóla, Március 6-utca 36. 567

30 ÉV körüli, jövedelemmel rendelkezi 
intelligens élettársat keres komoly, v; 
gyonos nő. Leveleket továbbit Kapus 
Ilona Kolozsvár, Kádár-utca 2. 601

HÁLÓSZOBA bútort keresek haszná 
latra, kölcsöndij ellenében. Cim: Bo 
dega, Horea-ut 55. 601

INTELLIGENS, gazdálkodásban gyt 
korlott, vidéki életet kedvelő fiatalembe 
ismeretségét házasság céljából keresem 
25—35 évig. Leveleket „Közös munka1 
jeligére kérek a kiadóba. 608

38 ÉVES, egyedüli, önálló iparosné 
független, komoly jó iparos ismeretségé 
keresi házasság céljából. Lehet vidéki is' 
43 évesig. Egy gyermek nem akadály 
„Munkánk után megélünk" jeligére 
kiadóba. 608

CSINOS, jómegjelenésü, intelligens 
Bukarestben lakó, 34 éves tisztviselőnk 
férjhezmenne hozzáillő izrelita komoly 
szorgalmas, otthont szerető, kedves úri 
emberhez. „Megértés" jeligére a kiadóba

FELHÍVOM figyelmét annak az ille 
tőnek, aki szerdán délután a Vármegye 
háza egyik elsőemeleti szobájából feketi 
női lakk retikülömet, iratokkal, pénzzé 
és kasszakulcsaimmal elvitte, miutát 
többen láttál: és ismerik, hogy az irato- 
kát, kasszakulcsokat és töltőtollat sürgő 
sen juttassa vissza lakásomra. Görög 
templom-utca 43 szám alá, a pénzt é: 
egyéb értékeket megtarthatja, elleneset
ben kénytelen leszek a tettes személyéi 
felfedni és a rendőrségnek átadni. Gr,

KÉREM azt a vidékről beköltöző il
letőt, aki volt szives a gyéresi állomásol 
két kanta mézzel telt csomagomat átven
ni és elhozni e hó 18-án, a csütörtöki 
hajnali személyvonattal, cim hiányában 
kérem adja le Unió-utca 4, Balázs Mi- 
hálynénak, jutalom ellenében. 6oy<

NYARALNI menne tisztviselőnő Ko
lozsvárhoz közeli vidékre, fizető ven
dégnek. „Fenyves" jeligére. 6o5c

BORSZÉKRE autó utitársat keresek 
Dózsa Györgv-utca 37, földszint 1. 6061

KONYHAEDÉNYEKET és ágyneműt 
cserélnék Magyarországon lévővel. Hé
jas Mária, Orastie. Fi

VAGONTÁRSAT keresek Debrecenbe. 
Cim a kiadóban. 6024

JÓKARBAN lévő írógép eladó. Sza
badság-tér 11, I. emelet. 6024

VARRÓGÉPET bérbe adok. Cim a 
kiadóban. 6088

EGY férfi félpár, fél barna cipő fehér 
betéttel elveszett. Kérjük a szives meg
találót, jutalom ellenében Dragos Voda- 
utca 47 szám alá leadni. Krommer Ba
lázs, asztalosmester. 6091

Paplanjaiig terítés 
a „Sicoite44 valiagprSan. 
Dregoș Vodă (Szislipeli)-u. 38

Repülőbidon túl.
Központi iroda:

Bézsa CySi'gy-uSca 0.
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használt ruha
neműt, lábbelit, Konyháé-1 
előnyt üvegeket, villamoss/.gi * 
cikkeket. Eladó o'csón ma

trac gyapjú.
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Szőnyeget, !>«• 
tort, gyerekkocsit, porcelánt, írógépet varrógépet 
és egyéb értéktárgyat.

0,5—1,5 mm vas
tagságban magas 
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Mikor tarthatnak nyitva ; •
Kolozsvárt és Jordán az üzletek?

i KOLOZSVÁR. — A kolozsvári 
J erületi munkaügyi felügyelőség 
I népjóléti cs munkaügyi minisz-
l rium rendelete alapján a mai
’r laptól kezdve a következőkép ál- 
Vlapította meg a kolozsvári kerületi 
j munkaügyi felügyelőség területén 

lévő iparváll ?.!a‘ok, műhelyek és 
’ üzletek uj záróráját:

A kézimunka, rövidáru, kalap, 
cipő, börüz’t'ek, szűcsök szíj-, 

j kefe- és kosárfonók órások és ék- 
s szerészek, butorü i etek, üveg- es 

poreellánkcreskedé^ek, sportáru 
■ házak, kö.lyv- és zenemükereske- 
i dések, fényképészeti cikkek, 
í egészségügyi cikkek, látszerészek, 

rádióüzletek, gépjármű. és kerék- 
i párüzletek, drogériák, illatszertá

rak, fűszer és gyarmatáruúzlefek, 
épületanyag-, mész-, cement, tégla 
és egyéb r.iklárak, szén-, tűzifa- 
és épületfarak tárak, csizmadia-, 
szabó- és sz'icsmühelyek, bádogo
sok és kézmüve ->rí, továbbá a 
nagyban árus-tő kereskedők, az 
ügynökségek, a behozatallal és ki
vitellel foglalkozó irodák reggel 8 
órától déli 1 óráig, délután pedig 
4 órától 7 óráig tartanak nyitva,

A SzékeMöSd iparosításának előmozdítására

Csíkszeredában magyar tannyelvű állami faipari szak* 
Iskola létesül — a brassói gépipari Iskolát 

szövőipari szakhal bővítik ki
BRASSÓ. — ’A Székelyföld, iparosítása szempontjából nagyjelentőségű rendeletét adott ki a 

. nemzetnevelésügyi minisztérium. Elrendelte, hogy Csíkszeredában magyar tannyelvű állami faipart 
szakiskolát állítsanak fel, a brassói magyar gépipari szakiskolát pedig bővítsék ki szövészeti szakkal is.

Az uj iskola felállításával, illetve a brassói iskolának uj szakkal való kibővítésével a demokrata 
Groza-kormány lehetőséget biztosit arra, hogy népünk fiai anyanyelvükön kapjanak megfelelő kikép
zést a gépipar mellett nfa- és szövőipari szakmában is.

A brassói és zsikmegyei MNS>z szervezete, továbbá Csík, Háromszék és- Brassó megyék magyar 
lakossága vállvetett munkával fáradozik most azon, hogy a szakiskolák megfelelő helyiséghez jussa
nak és biztosítsák részükre a hiánytalan felszerelést, főleg szerszámokat és a szükséges munkagépe
ket.

Máraamarosszigetről üzennek 
a hadifoglyok

KOLOZSVÁR. — Á Szovjetunió kor
mánya ismét tanujelét adta a kis népek 
iránt érzett barátságának! Még a béke
szerződések becikkelyezése előtt hazabo- 
csátja a hadifoglyokat. A hazaszállított 
hadifoglyok egyelőre két egészségügyi 
táborban vannak, Foksányban i és Mára- 
marosszigeten. A MNSz megbízottja fel
kereste a máramarosszigeti tábort és ma
gával hozta az ott tartózkodó foglyok 
névsorát. A névsort a julius 12-i szá
munktól kezdődően folytatólagosan kö
zöljük.

CSIK MEGYE
Oláh János Gyergyószárhegy, Pál 

János Csomafalva, Nyíró Antal Csik- 
szentgyörgy, Mezei János Gyergyótöl
gyes, Kiss Mihály Ditró, Fe’renczy Ist
ván Gyergyószárhegy, Partlik Sándor 
Gyergyóremete, Gábos Ferenc Gyergyó
szárhegy, Székely Áron Szentdömokos, 
Ferencz Gábor Csikdánfalva, Páll László 
Gyergyófalva, Farkas Gyula Csikszent- 
imre, Kósa Dénes Csikrákos, Pél Gábor 
Csikszentgyörgy, Erőss Albert Csikszép- 
viz, Antal József Csikdánfalva, Pertres 
Sándor Gsikcsomortán, Kelemen Félix 
Csikcsicsó, Nagy Jenő Csikmindszent, 
Hozó Ferenc, Préda Vendel, Szőcs Ig
nác,- Imre Ferenc és Páll Géza Csik
mindszent, Burján Antal Csiksomlyó, Sa
lamon János Csikpálfalva, Csató János 
Csikszcntimrc, Baliga András Gyimes- 
közcplak, Karácsony Fiilöp, Gábos Béla, 
Gyimesfelsőlak, Virág Imre Gyimesbükk, 
Szőcs Lázár Kostelek, Ambrus András 
Gyimesfelsőlak, Antal Károly és Kosokár 
Bálint Gyimesbükk, Tankó Gyula Gyi
mesfelsőlak. i

HÁROMSZÉK MEGYE
Kanabé István Sárfalva, Brancc Samu 

Nagybacon, Dimcny János Komolló, 
Kovács Károly zászlós Dalnok, Kónya 
Gábor Kisborosnyó, Tompa Ferenc Ilye
falva, Torday Elemér Kczdivásárhcly, 
Somogyi Sándor Sepsiszentgvörgy, Ösz
vér Albert Észtéinek, Csiidör Dcncs 
Nyújtód, Gábos József Zabola.

MAROSIORDA MEGYE
Csegcdy György Ozola, Nagy Gábor 

Nyárádfalva, Nagy Lajos Iszló, Kádár 
Miklós Nagycrnyc, Szabados János Som
berke, Daróczy Albert Fintaház.a, Faze
kas Ferenc Borzas, Mcdgycssy Zuárd 
Gödcmcstcrháza, Papp Sándor Kiskend, 
Borbély György Kibéd, Fcrcnczi Ferenc 
Maroshéviz, Fekete Simon Teke, Szabó 
János Tancs, Kádár János Marosalfalu, 
Göcsi Béla Szckclyszcntiván, Szabó Jó
zsef Szíkclycsáka, Tóth Pál Marosvécs, 

kivéve a szombati, napokat, amikor 
ezek az üz^c ek és műhelyek reg
gel 8 órától dtlután 2 óráig van
nak nyitva, délután pedig zárni 
kötelesek.

Tordá't, ahol a szombati napon 
hetivásár van, a szombat délutáni 
zárás helyeit szerdán délután tar
tanak zárva az ügetek és műhe
lyek.

Az élelmiszerüzletek, hentesáru
kat, zöldségféléket, tojást, szár
nyasokat, túrót és halat árusító 
üzletek ugyancsak naponta 8—1- 
ig, délután pedig 4—7-ig tartanak 
nyitva, kivéve a szerda/ napot, 
amikor déli 1 órakor zárnak és 
délután zárva (tartják üzletüket, 
műhelyüket.

A mészárszékek, péküzletek és 
kerti;eret árusító üzletek re'Jgél 7 
órától 12-ig, délután pedig 5—7 
óráig tartanak nyitva, kivéve a 
szerdai napot, amikor 7 órától 12 
óráig árusítanak, délután pedig 
zárva tartanak. A virágüzletek 
reggel 8 órától délután 5 óráig 
egyfolytában tarthatnak nyitva, 
de alkalmazottaiknak 1 órai ebéd
időt kötelesek biztosítani.

Dobos Ferenc Székelykál, Fekete Ist
ván Toldalag, Timár Gábor Nyárád- 
szentlászló, Szilágyi Sándor Jedd, Szi
geti Péter Székelycsák, Mike János Me- 
zőpagocsa, Császár Mihály Bede, Novák 
János Székelysárd, Sárost Ferenc Maros- 
alfalu. Farkas Bálint Káposztásszenttnik- 
lós, Csizmadia József Gyulahuta, Csíki 
József Ballavásár, Nagy Márton Mező
fele, Aszalós Mihály Marosjára, Adorján 
Árpád Nyárádszentlászló, Bállá György 
Régen, Szalli Sándor Görgény, Kiss 
László Vadad, Maros Péter Nyárádre- 
mete, Csíki Tamás Erdőcsanád, Takács 
Jenő Ruhafalva, Bokor Albert Nyárád- 
selyem, Felmeczy Vince Makkfalva, Ele
kes János Maroshéviz, Bartha Samu Ma- 
rovécs, Bakó Károly Jobbágytelke, Mike 
János Mezőpagocsa.

HOZZÁTARTOZÓK ÜZEN
NEK A FOKSANYI 
TÁBORRÁ:

Csillag Gyulának üzenik: Feleséged és 
fiad Budapesten a régi lakásukban jól 
vannak. Szüleid és én Mócson szintén 
jól. Sándor Kolozsvárt van. Csókolunk. 
Csillag László mócsi plébános. Kovács 
Ferencnek: Szüleid és testvéreid Tordán 
jól vannak. Szeretettel csókolunk. Hu
gód, Kovács Annus, Mócs. Rotsching 
Józsefnek üzenik szülei és testvérei Ko
lozsvárról, Erzsébet-ut 24 alól, hogy jól 
vannak és nagyon várják haza. Szabó 
Józsefnek (7148) Szabó Józscfnc üzeni 
Kolozsvárról, Kölesföld'-ut 15 alól, hogy 
jól vannak és türclmetleuül várják haza. 
Anyu, Icu, Bábu. Gáli Józsefnek üzeni 
felesége Kolzsvárról, Honvéd-utca 162 
alól, hogy jól van cs szeretettel várja 
haza. Régncr Kálmán zászlósnak üzeni 
László öccse, Kolozsvár, Erzscbct-ut 16 
alól, hogy felesége és kisfia Pesten van
nak. Mindnyájan egészségesek és szere
tettel várják. Székely Lajosnak 119/2 
üzeni felesége Kolozsvárról, Pata-utca 8 
alól: Jól vagyunk, szeretettel várunk. A 
boldog viszontlátásig csókol Ducid, La- 
joskád és Katinkáik. Partba Miklósnak 
7148/2 üzeni felesége Kolozsvárról, Mun. 
k.ís-utca 95 alól, hogy ő és Irénkc kis
lánya jól vannak, egészségesek. Szeretet
tel várják mielőbbi hazatérését. Szász 
György somkcrcki tanítónak 148/4 üzeni 
Bcnkő Balázs Kolozsvárról, Rákóczi-ut 
71 alól: Üzcncte’ikt megkaptuk, nagy 
szeretettel várunk. Nuckó, Erzsiknek, 
Buba. László Sándornak 148/13 üzeni 
Kolozsvárról, llvza utca 19 alól bátyja 
hogy az egész család jól van és szeretet
tel várják haza ölelő karjukba. Kovács 
Bélának üzeni Hallay Lajos timár Vin-

A bankok és bizosit óintéz etek 
reggel 8 órától délután 2 óráig 
tarthatnak hivatalos órákat, dél
után 4 órától 7 óráig pedig egy- 
egy tisztviselő ügyeleti szolgála
tot tart, kivéve szombat délutánt,

A borbély- -és fodrásza-.letek, 
manikűr- és pedikürszalonck, a 
masszőrök és kozmetikai intéze
tek Kolozsváron és Tordán is reg
gel 8 órától déli 1 óráig, délután 
pedig 3 órától 6 óráig tartanak 
nyitva, kivéve a szerdai napot, 
amikor reggel 7 órakor nyitnak és 
déli 12 órakor bezárnak. Szomba
ton és ünnep előtti napon reggel 8 
órától déli 1 óráig, délután pedig 
3 órától 7 óráig vannak nyitva?

Vasárnap és a törvényes mun
kaszüneti napokon a pékiizletek, 
mészárszékek, hentesárukat, tu.ró- 
féléket, halakat, zöldségféléket, 
tojást ,gyümölcsöt árusító üzletek 
délelőtt 10-ig tarthatnak nyitva 
és eddig az időpontig árusíthat
nak a piacok is. Az alkalmazotta
kat a vasárnapokon és törvényes 
munkaszüneti napokon végzett 
munkájukért rendes napi fizetésük 
kétszeresét kell, hogy megkapják.

gárdról, hogy jól vannak és szeretettel 
várják haza. Ferenczi Endrének Kolozs
várról, Erdő-utca 20 alól üzenik szülei, 
testvére és sógora, hogy jól vannak, 
egészségesek. xVárják a boldog viszont
látást. Mindnyájan csókolják. Magdi és 
Liviu. Salamon Lőrincnek 251/1 üzeni 
felesége Kolozsvárról, Árpád-ut 16 alól: 
Minhárman jól vagyunk, szüleid is. Na
gyon várunk haza. Fiilöp Sándornak 
251/1 üzeni felesége Kolozsvárról, a Ka- 
jántói-utról, hogy jól vannak és türel
metlenül várják. Krizbai Zoltánnak 
119/4 . üzeni Krizbai Dezső Sibelius-utca 
26 alól: Üzenetedet megkaptuk, nagyon 
várunk haza, a régi lakásban lakunk, 
csókolunk mindnyájan. Knoblauch Ar- 
thur dr. orvos-zászlósnak üzenik: Édes 
anyját jöveteléről értesítettem. Sz. Adél 
Kolozsvár, Unióutca 3, I. emelet 7 ajtó. 
Anghi József dr. orvosnak üzenik Ko
lozsvárról, a Jókai-utcából: Türelmetle
nül várunk. Idehaza mindnyájan jól va
gyunk. Máriácska jól van. A viszont
látásig sokszor ölel és csókol Anci. M'at- 
lák Bélának 7302 üzeni Matlák Gyula 
Kolozsvár, Főtér 13 alól: Utolsó leve
let május 19-i keltezéssel kapta meg 
Erzsi. Polacsek Marciról és Varga sza
kácsról is jött hir, hogy veled egy tá
borban vannak. Szeretettel várunk mi
előbb. Hajdú Lászlónak 7379/1 üzenik 
Csikszentdomokosról: Sok szeretettel vá
runk haza. Küldjél üzenetet. írén cs 
Magda, Biró Imrének Csikszentdomokos
ról üzenik: Mindnyájan jól vagyunk, vár
juk hazajö vételedet. Szüleid.

HOZZÁTARTOZÓK ÜZEN
NEK MARAMAROSSZI 
GETRE:

Kiss József Moszkva 324, Czcpnojc 
biikkerdei vendéglős fiának üzenik, hogy 
édesanyja és apja szeretettel várják haza.' 
Máthé Andrásnak üzenik Kolozsvár, Gé
pész-utca 30 alól, hogy szülei jól vannak 
és várják hazaérkezését. Bcnkő István
nak üzenik Kolozsvárról szülei: Jól van
nak, üzenetét megkapták, Ferike nincs 
itthon. Vcgh Albert dr.-nak üzenik Ko
lozsvár, Dózsa György-utca 12 alól: 
Édesanyja, Erzsiké, Márta, öccsi egész
ségesek, jól vannak és szeretettel várják 
haza. Kákonyi Kálmán dr.-nak üzenik: 
Rendkívül örömmel értesültem holléted
ről és szeretettel várlak mielőbb haza. 
Menyasszonyod Bartha Ibolyka Kolozs
vár, Dohány-utca 28. Bara Imrének 
137/2 üzenik Csikszentdomokosról: Sze
rencsésen megérkeztünk, jól vagyunk. 
Vcronka.
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Szeptember 5-től Li-'tr tart 
a Budapesti ]\em^etkosi Mintavásár

BUDAPEST. — A magyar fővárosban szeptember 5-től, szeptem
ber 15-ig tartják meg a Nemzetközi őszi Mintavásárt, általános ipari 
és mezőgazdasági jelleggel. A vásár főépülete a városligeti Mező* 
gazdasági Muzeum, valamint az előtte fekvő, lecsapolt állapotban 
lévő városligeti tó területe és a park.

A vásáron rendelkezésre álló férőhelyek elvben megközelítik az 
utolsó nemzetközi vásár méreteit, /.zzal az eltéréssel, hogy fedett 
csarnokok csak kis mértékben állnak rendelkezésre. A kiállítók 
nagyrésze tehát saját költséggel létesítendő cégpavillonokat állít
hatnak fel.

A Budapesti Őszi Mintavásár rendezősége már gondoskodott 
arról, hogy a külföldi vásárlóközönség minél nagyobb számban ke
resse fel a vásárt.

A tömegsport jegyében folynak 
az Ifjúmunkás Szövelsés bajnoki versenyei

SZOLGÁLATOS GYÓGYSZERTA- A MAGYAR MŰVÉSZETI FEt- 
RAK. Julius 19-től julius 23-ig bezáró- ÜGYELÖSÉGNEK tudomására jutott, 
lag szolgálatban: dr. Biró (Szabadság- hogy Vild József színházi súgó azzal, 
tér 4), Minerva (Dózsa György-utca 33), hogy 30 éves színészi jubileumát ünnepli 
Victoria (Horea-ut 47), dr. Cseresznyés meg a közeljövőben az Állami Magyar 
(Malinovszki-tér 13), Kováts Jolán (Fér. Színházban, tiszteletjegyeket árusít. Mi- 
dinánd király-ut 2), Orient (Krizbai- után nevezettnek erre a Magyar Müvé- 
utca 17), Hercules (Hősök-tere 14) szeti Felügyelőségtől semmiféle engedé- 
gyógyszertárak. Egész éjjel szolgálatban ]ye nincsen s az állítólagos jubileumról a 
julius 19-től julius 22-ig bezárólag: Mi- színház igazgatósága sem tud semmit, a 
nerva, Orient és dr. Cseresznyés gyógy- Művészeti Felügyelőség kéri a közönsé- 
szertárak. get, hogy a tiszteletjegyek vásárlását ta-

73 SZÁZALÉK SIKERREL ÉRETT- gadja meg és Vild Józsefet adja át a 
SÉGIZETT! A nemzetnevelésügyi mi- rendőrségnek.
nisztérium megállapítása szerint az idén a KOLOZSVÁRI ÜGYVÉDI KA- 
érettségire jelentkezett középiskolai ta- MARA felkéri az összes ügyvédeket és 
nulók 7J százaléka sikerrel tette le a ügyvédjelölteket, hogy teljes számban 
vizsgát, ami viszonylag megfelelő elő- vegyenek részt a julius 23-án, szerdán 
készületet és tudást bizonyít. , délután 6 órakor megtartandó rendkívüli

FELOSZLATJÁK AZ ISKOLASZÉ- közgyűlésen, amelyen megalakítják a 
KEKET. A nemzetnevelésügyi míniszté- kolozsvári ügyvédek szakszervezetét és 
rium a romániai iskolaszékek uj alapo- ellátócsoportját fekonomátját). 
kon történő átszervezését határozta el. a KOLOZSVÁRI REFORMÁTUS 
Az erre vonatkozó törvénytervezetet KOLLÉGIUM pályázatot hirdet román, 
már el is készítette. Addig is,' amig ezt magyar, számtan, fizika és természetrajz 
a törvénytervezetet a parlament letár- helyettes tanári állásokra. Részletesebb 
gyalja és megszavazza, á napokban felvilágosítást az igazgatóság ad. 
a minisztérium rendelettel feloszlatja az PÁLYÁZAT KÁNTORTANITÓI ĂL- 
összes romániai elemi iskolai iskoíaszé- LÁSRA. A királydaróczi római kato- 
keket és az uj törvény életbeléptetéséig ükus egyháztanács a helyi kántori állás
időközi bizottságokat nevez ki az is- ra pályázatot hirdet. Javadalom: lakás 
kólái kérdések intézésére. kerttel, 13 kataszteri hold föld, 16 mé-

A KOLOZSI ÉS SZAMOSFALVI termázsa buza ára és törvényes stóla. Pá- 
nunkásnyaralás ügyének elintézésére dr. lyázó a helybeli állami iskolához kell, 
Poenaru Jenő, a betegsegélyző főorvosa hogy kineveztesse magát. Cim: Parochia 
Bukarestbe utazott. Az eredményt és a r. cat. Craidorolt, Szatmár megye, 
nyaralásra való jelentkezés feltételeit zgvAKI MOZIK MtJSORAí
közölni fogjuk. f , ,, ,y

3 MILLIÁRD LEJ ÉRTÉKŰ BRIL. CAPITOL: A gázlampa árnyékában.
LIÁNSKÖVÉS'GYŰRŰT lopott el Sós CORSO: Azinka. A legszebb orosl
Anna cselédleány Kolozsváron, Gojdu- film. , ,
utca 17 alatt lakó munkaadójától. Hogy RIO: Egy csők es más, semmi. Zenes 
a nagyértékü ékszert ne találják meg vígjáték. Főszerepben Jávor, Tolnay, 
nála, a cselédleány, aki már eddig is Mály. Előadások: 3, 5’ 7 es 9 órakot. 
sorozatos lopásokat követett el, a bril_ ROYAL: Bocsánat, hogy élünk. 
liánsköves gyűrűt legyelte. Tettét felfe- SELECi: Retteg a gyilkos. 
dezték és letartóztatták. URÁNIA: Örökke visszatér.,»

KOLOZSVÁR; — Az Egyetemi 
Stadionban szombat délelőtt ün
nepélyes keretek között kezdődtek 
meg az Ifjúmunkás Szövetség 
sport versenyei, a marosvásárhelyi 
Bernáth Andor, a besztercei Vjc- 
toria, a tordai Filimon Sarbu, a 
dicsőszentmártoni Vasile Roifea, a 
dési Progresul és a kolozsvári 
Olimpia ifjúsági egyesületek női 
és férfi atlétáinak, labdarugóinak, 
ökölvívóinak, asztalitenisz és röp- 
labdázóinak részvételével.

Az ünnepélyes felvonulás után 
Fazakas János, az Ifjúmunkás 
S/xivetség központi szervezete 
képviseletében, Balázs' Alsó, a ko
lozsvári kerület titkára az Ifjú
munkás Szövetség' nevében Josof 
Cornel őrnagy pedig az OSP ne
vében üdvözölte a • kétnapos ver
senyre megjelent mintegy 200 if
jút.

A verseny első napján atlétikai 
és labdarugó mérkőzések voltak. A 
dési Progresul együttese Servatius 
4, Cosma 2, Gogu 2 és Feldrchan 
góljaival 9:1 (7:0) arányban győ
zött a Filimon Sarbtt csapata el
len, amelynek egyetlen gólját Sa
lamon lőtte 11-esből ,A djcsö- 
szcnim.-írtoni Vasilc Roifn csapata 
Domahidi 2 és Kovács góljaival 
3:0 (2:0) arányban győzött a 
besztercei Victoria ellen. Mindkét 
mérkőzést Inczc Imre vezette.

Az atlétikai verseny eredményei 
a következők: 100 m. síkfutás: 1 
Filip (ES) 12 mp. 2 Kós (BA) 
12.9 mp. 3 Petei (O) 13 mp. 400 

m. síkfutás: 1 .Tretian ,(1‘'S). 5G.6 

mp. 2 Fekete (BA) • 60.8 mp. 3 
Manta (O) 62 mp. 1500 m. sík
futás: 1 Giurgiu (FS) 5 p. 04 mp.
2 Fekete (BA) 5.05.5 p. 3 Sipoá 
(VR) 5.08 p. Távolugrásban: 1 
Giurgiu (FS) 5.77 cm. 2 Kós (TA) 
5.30 cm. 3 Mencu (O) 5.04 cm- 
Sulydobásban: 1 German (BA) 
9.07 mc. 2 Tan teán (FS) 8.02 cm.
3 Mencu (O) 8 m. Női sulydobás
ban: 1 Crisan (FS) 7.63 cm. 2 
Szakács (VR) 6.91 cm. 3 Daraban 
(O) 6.45 cm. Női távolugráshan: 
1 Campean (FS) 3.55 cm. 2 Sza
kács (VR) 3.25 cm. 500 m nőf 
síkfutásban: 1 Campeanu (FS) 
1.43.5 p. 2 Huniadé (VR) 1.46 p.

SFORTIHRADŐ
ROMÁNIA—MAGYARORSZÁG 

ES FRANCIAORSZÁG—AUSZ
TRIA vasutas váloptott bajnoki 
mérkőzés lesz ma délután Buda
pesten az I'TC Űllői-uWpályáján.

A RUTEXTIL ítszt.-Jjícnisz csa
pata vasárnap reggel 8 órakor a 
Sniiitas ellen játszik egyéni és csa
patversenyt a Sanitas Mili.iiy ki- 
rálv-ntca 8 alatti egyesületi helyi
ségében. t

A VASAS uszo cs vízilabda 
csapata ma délután Nagyváradon 
játszik a Szab.’ilrág együttesével.

BUKARESTBEN ma délután 
kellős osztályozó mérkőzés lesz az 
NI! I-bc való bejutásért. A temes
vári Politechnika a bulutsi Textila 
ellen, mig az AMTE a K -zrcs el
len játszik. _

I



— mondottta Pauker Anna
BUKAREST. — A fővárosi Román 

Arénában hatalmas népgyülés volt, ame
lyen erélyes tiltakozások hangzottak el a 
Spanyolországban dühöngő zsamokura- 
lom és Franco népellenes rendszere ellen.

Általános tetszés és helyeslés közben 
.állapította meg a népgyülésen Apostol 
Gheorghe, az Országos Szakszervezeti — . ...

’Tanács elnöke, hogy a spanyol nép hely- fenségeink barátait és azokat, akik el- 
zete és sorsa kihat a román nép hely
zetére és sorsára is és a romániai reakció 
és annak népáruló vezetői, Maniu és 

.társai ugyanazt a sorsot szánták Roma, 
nia összes lakóinak, mint amelyben Spa
nyolország népe vergődik.

_ _ Nem biztosíthatunk többé szabad
ságot az áruló manistáknak — mondotta 
Apostol Gheorghe —, hogy külföldi köz
belépést vegyenek igénybe- a román nép 

‘'demokratikus rendszere ellen, amint 
ahogy annakidején Franco kérte Hitler 

‘és Mussolini 1

nép elnyomására. ■•«>»*•
Egyetemes és mély visszhangot Kel

tett és ezer meg ezer lélekből tört fel az 
együttérzés megnyilvánulása a gyűlés 
másik szónokának, Pauker Annának be
széde közben is. Pauker Anna többek 
között a következőket mondotta:

— Figyelmeztetjük ellenségeinket, el

& sem
többet 25.00© Sejtéi a ke^vérért

KOLOZSVÁR. — A, szaktanácsi értekezleten felvetődött az 
egyes munkaadók próbálkozása, hogy az újabban kapott gabonából 
készült kenyeret az étidig érvényben fövő árnál drágábban osszák 
ki alkalmazottaiknak.

A Szakszervezeti Tanács leszegezte, hogy a szakszervezetek és 
a munkaadók érdekvédő szerve közötti megállapodást az ekonomá- 
toknak továbbra is tiszteletben Ítéli tartaniok. Ennek értelmében a 
tagoknak juttatott kenyér kilójáért most sem kérhetnek 25.000 lej
nél többet.

helyreállítási munkájában kifejtett tevé
kenységében és rendíthetetlen bizalmáról 
a demokrácia végleges győzelméért a 
harcban clenhaladó Román Kommunista 
Pártot.

VASÚTI KOCSIK A GA- 
BONASZALLITASRA

A CFR vezérigazgatósága az ipar- és 
kereskedelemügyi minisztérium rendelke
zésére bocsátotta azt a 16.000 vasúti 
teherkocsit, amely a belföldi gabonater
mésnek, az aratás, illetve a cséplések 
színhelyéről a gyüjtőraktárakba való 
beszállításához szükséges.

KÉSZÜL AZ ORSZÁGOS 
. KENYÉBRENDELET

Az ipar- és kereskedelemügyi minisz
tériumban kidolgozás alatt van az a 
rendelet, amely országos jelleggel sza
bályozza a kenyérsütést, meghatározva 
a lisztnek egyéb gabonafélékkel való 
keverési arányát, valamint az uj kenyér 
hivatalos árát is.

KIK RÉSZESÜLNEK SZOV
JET aruban?

Az a bizottság, amely a szovjet— 
román gazdasági egyezmény értelmében 
a Szovjetunióból Romániának küldött 
különböző készáruk és anyagok szétosz
tását végzi, a szétosztás és igénylés sor
rendjét a következőkép állapította meg. 
Elsősorban a közintézmények és ellátó
szervek (ekonomátok) és azok a magán-, 
valamint állami iparvállalatok kapnak 
a Szovjetunióból érkezett anyagból,

lenségeinkkel rokonszenveznek, hogy a 
számunkra drága szabadságért, békénk 
biztosításáért, gyermekeink nyugodt jö
vőjéért, az egész világ békéjéért és de
mokráciájáért. a hős spanyol és görög 
népéért és érdekében nem fogunk kimé, 
letet ismerni velük szemben!

A népgyülés sokezres tömege egyön
tetűen követelte az árulók felbujtójának 
és eszmei vezetőjének, luliu Maniunak 
letartóztatását és a vezetése alatt álló 
Nemzeti Parasztpárt azonnali 

közbelépését, a spanyol látását.

Luka László a Kommunista Párt 
országépitő munkatér véről

A lelkes hangulatú gyűlésen határo
zati javaslatot fogadtak el, amelyben a 
munkásság fogadalmat tesz, hogy teljes 
erejével támogatja a Kommunista Pártot 
az -ország gazdasági és pénzügyi helyre
állításáért folytatott harcában, többter
meléssel segiti elő a kormány demokra
tikus célkitűzéseit, követeli a népáruló 
reakciós maradványok teljes kiirtását. 
Követelik az árulók feje, luliu Maniu 
azonnali letartóztatását, a „Dreptatea" 
cimü uszító lap betiltását és a Nemzeti amelyek az ország gazdasági helyreálli-
Parasztpárt feloszlatását. tásában jelentősebb szerepet töltenek be

Végül a gyűlés legteljesebb rokon- és végül a magánvállalatok, áz általá-
szenvéről, támogatásáról biztosította nos szükségletet részükről kielégítő
Gheorghiu---Dej minisztert az ország arányban. ■ ■

-A Malaxa-gyár munkásainak gyűlé
sén Luka László, a Kommunista Párt 
■titkára ismertette a Kommunista Párt
inak az ország helyreállítására vonatkozó 
! munkatervét, ’ amelynek megvalósítása 
egyben a kétkezi dolgozók és az értelmi
ségiek életszínvonalának jelentős emelését 

- és megjavítását is eredményezi. A gyár 
egyik tisztviselője felszólalásában köve
telte, hogy a parlament azonnal sza
vazzon meg törvényt, amely luliu Ma- 
mut és népáruló bűntársait megfosztja 
román állampolgárságuktól, vagyonukat 
— valamint a már eddig külföldre me
nekült reakciósok vagyonát — kobozzák 
el az állam, illetve a nép javára. '

felosz-

Véres gépjármű szerencsétlenség 
a Szabadság-téren

KOLOZSVÁR. — Súlyos kime
netelű gépjármű szerencse'lenség motorkerékpár vezetője hatalmas 
történt szombaton reggel a Sza- ívben az úttestre zuhant és a te- 
badság-téren. Both István, 1205-os bérautó kerekei alá kerüit. A su- 
rendszámu kolozsvári tehergépko-’ lyosan sérült embert kórházba 
csija az Egyetem-utcából nagy *e- szállították. Sérülései éle veszélve- 
bcsséggej és szabálytalan. ívben sek. A kórházban vérátömlesztést 
kanyarodott ki a Szabadság-térre hajtottak végre a nagy vérveszre- 
és teljes erővel bélercjhant a Jö- séget szenvedett ember megmenté- 
kai-utca felé igyekvő motorkerék- séfé.
párba, amit Szabó Miklós Tordaj- A gázoló teherautó vezetője el
üt 24 alatti lakos vezetett. len az eljárás megindult.

Az összeütközés következtében a

Ggözöíí a nép! erelcSí, íeljes veresftfet 
szenvcdeit a reakció a raaros- 
Tâsârhelgl kailégluml harcban

Egy hét illett több mint 15 tOOO demokratát tartóztattak le Görögországban

Â görög kiráfypárfá fasiszták . 
egyre féktelenebb terrorral akarják elfojtani 

a görög nép szabadságát

MAROSVÁSÁRHELY. —. A marosvásárhelyi Református Kol
légium főgondnoksága körül kitört harcban a népi érdekek győztek 
és a reakció teljes vereséget szenvedett. Sebess Jenő dr. marosvásár
helyi ügyvéd levelet intézett a MNSz marosvásárhelyi szervezetéhez, 
közölve, hogy az Erdélyi Református Egyházkerület julius 5-iki 
közgyűlésén a marosvásárhelyi ' kollégium főgondnokává történt 
megválasztását nem fogadja el, illetve erről lemond. Sebess Jenő 
ezt az elhatározását a megválasztásáról szóló értesítés kézhezvétele 
után mind a kollégium elöljáróságával, jnind az egyház igazgató
tanácsával is közli. Sebess Jenő elhatározásával végleg lehetétlenné 
váltak azok a mesterkedések, amelyek a kollégiumot a politikai és 
általában a közéleti reakció fellegvárának igyekeztek megtartani.

Sebess Jenő lemondása következtében a főgondnoki teendőket a 
gondnoknak megválasztott Haranghy László egyetemi tanár fogja 
ellátni. Személyén keresztül a kollégium Szoros kapcsolatba kerül 
a demokratikus, igazi népi érdekekkel, a haladó szellemű református 
tanári kar és ifjúság javára. •. .

A TASS-ügynökség athéni jelentése 
szerint Görögországban folytatódik a 
demokratikus tényezők letartóztatása. 
Hivatalos adatok nincsenek, sajtóértesü
lések azonban zy.ooo főre becsülik a .... .. A

letartóztatottakat nyomban Ikaria és 
Lemnosz szigetére deportálják. Letar
tóztatásuk előtt még csak alakilag sem 
hallgatják ki őket, ami mindennél job
ban bizonyítja, hc.gy az állítólagos „kom
munista összeesküvés" csak külföldi hír
verésre szánt kitalálás.

Az utóbbi napokban letartóztatottak 
között van Jannis Kordatosz ismert iró. 
Risszopsdosz akadémikus, Szárlisz ügyész 
és a haladó értelmiség több más képvi
selője. Egy jelentés szerint a rendőrség 
az EAM és a kommunista párt tagjait a? 
„X‘ fasiszta szervezet által már régebb 
összeállított né'soi alapján vette őrizet
be. E névsor azok nevét tartalmazta, 
akik rendszeresen vásárolták a „Rizosz- 
pasztosz" és „Elefterie Hellade" cimü 
lapokat, látogatták a demokratikus pár
tok nraltévi gyűléseit és bojkottálták a 
parlamenti választásokat.

ÉREZTETIK AZ INTER
NÁLTAKAT

Az Ikaria -szigetre deportáltak száma 
"■ 2000 főnyi utolsó csoport megérkezése 
óta, meghaladja a 6000 főt. Ennek el
lenére az utóbbi időben a szigetre egyet
len kilogram élelmiszert sem szállítottak. 
Eleinte a lakosság segítette a deportál
takat, azonban mióta ezek száma meg
nőtt, nem tudja ellátni őket, annál ke
vésbé, mert' maga is élelmezési nehézsé
gekkel küzd. A Lemnosz szigeten depor
táltak szintén éheznek. A hatóságok el
rendelték, hogy magánhajók nem köze
líthetik meg azokat a szigeteket, ame
lyeken deportáltak vannak. Ez lehetet
lenné teszi, hogy a foglyok hozzátarto
zói vagy segélyszervezetek élelmiszer
csomagokat küldhessenek. A TASS-ügy
nökség tudósitója megállapítja, hogy 
Zervasz rendészeti'-miniszternek a kül
földi újságírók előtt tett nyilatkozatá
val clknictbcn, a szigetekről érkező táv
iratok a foglyok tragikus helyzetéről 
szólnak. "

ÁLHIREK A NEMZETKÖZI 
BRIGÁDRÓL

A jugoszláv lapok. közlik a belgrádi 
kormány sajtóigazgatóságának a követ
kező hivatalos cáfolatát: „Az United 
Press és a Rciiter-ügynlikség, valamint 
angol reakciós lapok a napokban görög 
forrásból származó hírt közöltek, amely 
szerint Jugoszláviában nemzetközi bri
gád alakult volna azzal a céllal, hogy 
beavatkozzék a görögországi harcokba. 
A közlemények egy magasrangu jugo
szláv tiszt nevét is említették. A sajtó
igazgatóságot felhatalmazták, hogy ha-

mult héten . letartóztatottak számát.

Mint a „France Preíse“ ügynökség 
közli, az albán külügyminisztérium egy 
közleménye szintén foglalkozik az athéni 
kormány által terjesztett ama valótlan 
hírrel, hogy a Kanica görög város elleni 
támadásban „nemzetközi brigád" és al
bán csapatok vettek részt. A közlemény 
szerint „az athéni kormány, valamint a 
brit és az amerikai kormány igyekszik 
Görögországot a szomszédos népi köztár
saságok ellen irányuló háborús és támadó 
tűzfészekké tenni." „A békés Albánia 
elleni féktelen hadjáratot — folytatja a 
közlemény — a görög király pár ti fa. 
siszták és angol—amerikai uraik azzal 
a nyilvánvaló céllal készítették elő, hogy

tározottan megcáfolja ezeket a hamis és 
egészükben koholt híreket, amelyeknek 
csak az a célja, hogy igazolják a gö
rögországi külföldi beavatkozás erősödé
sét s megtévesszék a világ közvéle
ményét."

A szovjet rádió külföldi tájékoztató
jában ntV'yGiki megfigyelők véleményét 
közölte arról, hogy a görög kormány a 
„nemzetközi brigád" beavatkozásáról 
terjesztett hírekkel tulajdonképpen ket
tős célt akart elérni. Egyrészt igy sze
retett volna hatást gyakorolni a Bizton
sági Tanácsra és befolyásolni a balkáni 
vizsgálóbizottság jelentésével kapcsolatos 
döntését, másrészt ezzel akarta. . alátá
masztani a görög—török segélytervezet megtévesszék a közvéleményt és az ENSz 
kiegészítésére irányuló törekvéseket. biztonsági tanácsát."

A skandináv államok nem hajlandók lemondani 
keleteurópai gazdasági kapcsolataikról

A TASS-ügynökség jelentése szerint a terv" alapján tervezett nyugateurópai 
párizsi értekezleten résztveft államok gazdasági együttműködés ellenében nem 
nemzeti szuverenitásának a kérdésével 
csaknem egyidejűleg foglalkozott Salt 
Laké Cityben Marshall amerikai külügy
miniszter, Párizsban pedig Spaak belga 
és Sforza olasz külügyminiszter. Mind
három szónok ravasz szövegezéséből fel
ismerhették azok is, akik eddig még 
nem értették volna meg, hogy a „Mar- 
shall.jprv" elfogadása ugyanakkor a 
résztvevő államok szuverénitásának a 
korlátozását is jelenti.

A Skadináv államokban mind többen 
látják e politika veszedelmeit. A kér
déssel kapcsolatban a svéd „Aftontid- 
ntngen" cimü lap nyilatkozatot, közölt a 
párizsi értekezleten résztvett. svéd kül
döttség egyik tagjától, aki kijelentete, 
hogy a skandináv államok a „Marshall.

akarnak lemondani keleteurópai gazda
sági kapcsolataikról.

ROMÁNIA ENSZ-TAGSA- 
GANAK ÜGYE A BIZTON
SÁGI TANÁCS ELŐTT

A Biztonsági Tanács pénteken 
áttette 3 tagfelvételi kérelmeket 
tanulmányozó bizottsághoz Romá
niának az ENSz tagállamai közé 
való jelölése ügyét. A tanács nem 
vette figyelembe az ausztráliai ki
küldöttnek azt az érvelését, hogy 
a román békeszerződést még nem 
ratifikálták. A felvételi bizottság 
munkájáról jelentést tesz a jelölő 
tanácsnak.

Hsgvaa KresíelealtsSüb fiiéra 6. C.-vel
Mindazon bútordarabokat és falrészeket, ahol poloskafészek 
van, illetve feltételezhető, beszórjuk Atom G. G. rovarirtó 
parral. Ha előzőleg ezen poloskafészkekot már más rovar
irtó szerrel kezeltük, ezen rovarirtószert el kell távolítsuk, 
mert ezek kémiai összetételük folytán oldják az Atom G. ö.-t 
és hatását bizonyos fokig semlegesítik. Ha egydakást helyes 
kezeléssel Alom G. G.-vel féregfelenitünk, a hatás nem ma
rad el, mert csak az Atom G. G. az az egyedüli féregtele- 
nitő szer, mely lakását tartósan megszabadítja az élősdiek- 
től. Az eredményt csak két két múlva kaja 
taeaSEÜalni» mikor a már lerakott petékből is kikeltek 
a poloskák. — Ha még nem vett, sürgősen szerezze be, 

mert ahol Atom G. G. van, olt po'oska nincs.
Kapható minden gyógyszertárban, drogériában és festck- 

üzletben.
Romániai vezérképviselete Atom G. G. tábo
ra tórium Kolozsvár, Mária kiráiyné-uica 20.

Pataísw beérőik Idfosifoitált 
. Bitróí Pyskás Béta sstaész 

második emstaO totósát
KOLOZSVÁR. — Falmászó be

törők látogatták meg szombatra 
virradó éjjel Ditrói Puskás Bélá
nak, a népszerű színésznek Schütz 
János-utpa 1 alatti lakását. A 
vakmerő betörők a falon kúsztak 
fel a második emeleten lévő er
kélyre és azon keresztül hatoltak 
be a lakásba. A betörők az Állami 
Magyar Színház közkedvelt színé
szének teljes ruhatárát ellopták. 
A betörők öt rend ruhától, egy

szmokingtői és égy pltonyre való 
szövettől fosztották meg Puskás 
Bélát.

A betörés kétségbeejtő helyzet 
elé állította a színészt, aki most 
készült hosszabb vidéki vendég
szereplésre'és akinek tulajdonkép
pen a ruhái jelentették a minden
napi kenyerét biztosító munkaesz- 
eszközöket.

A rendőrség az ügyben megi 
indította a nyomozást.

CSÍKSZEREDA. — A Magyar Népi 
Szövetség csikmegyei intézőbizottsága

■ Káli János központi kiküldött jelenlété-
■ bén ülést tartott, amelyen Gál Ferenc, a 

MNSz csikmegyei elnöke számolt be a 
szervezet fokozatosan ‘erősödő tevékeny
ségéről. Kozán Imre gazdasági felügyelő 
a gazdasági bizottság munkáját ismer
tette, majd javaslatára elhatározták, 
hogy a jövőben minden gazdálkodó egy

. hold szántóföld után 1 kiló szemes ga
bonát, vagy . két kiló burgonyát ad a 
MNSz javára tagsági dij fejében.

Káli János központi kiküldött általá
nos kül- és belpolitikai beszámolója után 
az intézőbizottság egyhangú lelkesedéssel 
tette magáévá a központnak a belső ön
vizsgálat és a .tisztogatás végrehajtására 
vonatkozó határozatát és ennek alapján 
19 tagot kizárt a MNSz kötelékéből, 7 
tagot felmentett vezetőségi tiszségc alól, 
intő figyelmeztetésben részesítve őket 

’ hanyagságuk miatt, egy tag ellen pedig 
fegyelmi vizsgálatot rendelt el.

Kizárták Fiiló Árpád Csíkszeredái la
kost romboló szándék és fékezhetetlen 
magatartás miatt a vezetőségből és a ta
gok sorából, Vezsenyi József Csíkszeredái 
kisiparost közönséges bűncselekmények, 
Frank Miklós csikszcredai mérnököt, 
intézőbizottsági tagot és feleségét, demo- 
kráciaellenes megatartásuk miatt, Tankó 
V. Kálmán gyimesfclsőloki lakost demo- 
kráciaellcncs magatartása, verekedés szi
tása és összeférhetetlenség miatt, Zs/g- 
mond László ujtusnádi tanítót a múltban 
tanúsított ntpellencs, soviniszta magatar. 
tása, Fodor Pál ■ csiksomlyói lakost, 
EMGE felügyelőt, mert a gazdaköröket 
kormány, és demokráciaellcncs uszításra 
használta fel, Antal Gergely és Gegő 

p Antal csikmadarasi tanítókat soviniszta fájától.

magatartásuK, Márton) András és Far
kas István csikkarcfalvi lakosokat de- 
niokráciaellenes magatartás, Bariig Mi
hály gyergyóalfalui lakost MNSz- és 
demokráciaellenes magatartás, Márton 
András, Gábor Áron és Gegő Dénes 
csikdánfalvi lakosokat demokrácia- és 
kormányellenes magatartás, Fazakas Dé
nes csatószegi' jegyzőt demokrácia- és 
népellenes magatartás, Csegő Anna csik- 
menasági lakost demokrácia- és népelle
nes magatartás miatt, Tiri Jánosáé szép- 
vizi lakost népellenes magatartás, .Nagy 
G. János csikszentmihályi lakost fegyel
mi vétségért és népellenes magatartásáért, 
Kiss Mihály gyergyói lakost MNSz- és 
demokráciaellenes és végül Imecs Antal 
s?crittamási lakost demokrácia- és MNSz. 
ellenes magatartásáért.

ELTÁVOLÍTOTTAK AZ
ARADI EMGE REAK
CIÓS MEGBÍZOTTJÁT

MNSz kebelében folyamatban lévő 
Fe-

A .
belső tisztogatás során Institoris 
rencct, az EMGE aradi megbizottját el
távolították állásából. Institoris az első 
világháború idején katonarendőrségi fő
nök volt és ebben a minőségében tyzzcl- 
vassal szolgálta idegen érdekek javára 
a militarizmust. Mint akkori főhadnagy 
kíméletlenül járt el alárenJelijeivel és 
valóságos véreb volt. Később az LMGE- 
hez került mint aradi és megyei meg
bízott és mint gazdasági felügyelő mér
gezte a lelkeket és áskalodott a demokrá
cia és a MNSz ellen. Fiát, ifjabb Insti- 
torist nemrég tartóztatta le az aradi 
rendőrség, mert azzal dicsekedett, hegy 
kalapácsos gyilkosságokat követett cl a 
nyilas időben Magyarországon. Az alma 
_  úgy látszik — nem esett messze a
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